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илм юки
Илмнинг ю ки оғир бўлади. Чин илм «ҳаммоллари» буни жуда 

яхш и биладилар. Зеро, илм йўли м аш ақ қ ат  в а  задмат йўли- 
дир. Шу боис илмнинг залворли ю кини кўтариш , заҳматдан 
ҳаловат топ а  билиш ҳар ки м га  ҳам  насиб этаверм айди. Тоғ 
қад ар  х ази н а  ҳам  асл олимнинг кўнглини кўтара  олмаслйги, 
унга ш одлик улаш а билмаслиги мумкин. Уни ф а қ а т  тафаккур 
в а  м уш оҳада лаззати , изланиш  м аш аққати , каш ф  этиш изти- 
роби кўпроқ қувонтиради.

Асл олим ким ? Ш убҳасиз, илмига амал қилган олимдир. Зо- 
тан , }шинг илми м еҳнат в а  риёзат, амали эса  камтарликдир. 
Бу ҳ ақд а  м утаф акки р  аж додларим из кўп в а  хўб ёзганлар. Ху- 
сусан, ҳ азр ат  Н авоий ш ундай  ёзадилар:

О л и м  а га р  ц а т ъ и . а м а л  а й л а с а ,
И л м и г а  ш о й и с т а  а м а л  а й л а с а :
С о л м а с а  к ў з  ж и ф а и  д у н ё  са р и ,
Б о ц м а с а  т у з  д у н я й и  ф о н и  са р и .
О н и  ш а р а ф  г а в ҳ а р и н и н г  к о н и  б и л ,
Г а в ҳ а р у  ко н , ҳ а р  н е  д е с а н г  о н и  б и л ...

Чин олимнинг таъ ри ф -тавси ф и ю  м артабаси  шу. Олим учун 
ш ундан ўзга  саодат, бу ёзи ққа  кўнм аганга эса  илм йўҚ-

Чин олим дунё зийнатига  маҳлиё бўлмайди, ҳою ҳаваслар 
гирдобига туш м айди. Ҳ азрат Н авоий айтадилар:

Э гн и д а  а в р о ҳ у  к и т о б и  а н и н г ,
Қ и л г а л и  т а ҳ с и л  ш и т о б и  а н и н г ...

Яъни унинг эгнида ўқилавериб титилиб кетган  кйтоб ва- 
рақлари дан  ўзга либос бўлмайди. Б у  варақлар  ҳам  толибнинг 
илмга ш итобидан  ҳосил бўлмиш ш амол зарбидан  йиртилаи 
дейди.

Чин олимга роҳат-ф ароғат бегона. Ф аровон турмуш  уни 
доим  таъқиб  этади. Йўлига ту р ф а  хил тузоқлар қўяди. Аммо 
асл олим бу тузоққа туш м аслик учун илм сўқмоғи бўйлаб яна- 
д а  ш итоб билан йўл ю ради. Илм йўлининг эса  адоғй кўрин- 
м айди. Бу м аш аққатли  йўлда китоб саҳиф алари  олимга қанот, 
сабр егулик, қан оат  ичкилик бўлади:
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Ҳар не етиб, г^ониъ ўлуб  й ўл  юруб,
То ўзин  ўз мақсудига еткуруб... -

дея ёзадилар бу ҳақда Навоий.
Чинакам илм ўз соҳибига ш араф  келтиради, уни икки дун- 

ёда азизу мукаррам айлайди. Илм шундай хазинадирки, сарф  
этган билан камайиб қолмайди, тугамайди. Аксинча, бошқа- 
ларга ўргатган сари кўпая боради. Илм толиблар қалбига нур 
олиб киради. Авлод камолига, бу орқали эса Ватан ва  миллат 
истиқболига хизмат қилади. Ж амиятда эзгулик барқарор бўли- 
шини таъминлайди.

Илм ҳоким бўлган кўнгилда жаҳолатга ўрин йўқ. Илмсевар- 
лик ж ам ият миқёсига кўтарилса, бу ж амият, сўзсиз, саодатга 
юз буради, ю ксак тараққиёт неъматига эришади. Илм шун- 
дай  фойдали хазинадирки, ундан яхшию ёмон, каттаю  кичик, 
ҳатто қурт-қумурсқагача баҳра олади.

Илм йўлини танламоқ араф асида турганлар, энг аввало, улуғ 
зотлардан мерос ўлароқ келаётган аччиқ, залворли, шу билан 
бирга, ш арафли сабоқларни билиб қўйишлари лозим.

Шундай. Илм юки ниҳоятда оғир келади. Илм «ҳаммоли» 
бўламан, унинг барча маш аққатларига чидайман, изтироб лаз- 
затидан баҳра оламан деган толиб ҳали ёш пайтиданоқ буни 
билиши, билишигина эмас, бугундан бошлаб м аш аққат маш қ- 
ларига киришуви керак. Ҳарбийлар орасида «Машқ оғир бўлса, 
ж анг енгил бўлади» деган ҳикмат юради. Шу маънода талаба- 
лик давридан  илм йўлига кириш га аҳд қилганларни улкан 
ж ангга тайёрланаётган аскарга ўхшатсак, хато бўлмас.

Қўлингиздаги мўъжаз китобча муаллифи Ойбарчин Абдул- 
ҳакимова ҳам ўзининг ҳазрат Алишер Навоий, Данте Алигье- 
ри, Маҳмудхўжа Беҳбудий, Абдулла Орипов сингари буюк 
ижодкорлар ҳақида ёзган кичик тадқиқотлари, тилшунослик, 
бадиий публидистикага оид мақолалари билан илм дунёсига 
мўралашга, унинг маш аққату лаззатларидан татиб кўриш га 
ж азм қилибди. Бу, бизнингча, талаба мақсадининг жиддий- 
лиги, хайрлилигига илк далил. Зотан, илм майдони чек-чега- 
расиз. Бу даргоҳга истаган одам пок ният ила қадам  босиши, 
ўз бахтини синаб 1сўриши мумкин.

У зоқ ЖЎРАҚУЛОВ, 
ф илология ф авлари  н о м зо д и , д о ц е н т
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М ИЛЛИЙ М АЪНАВИЯТ КЎЗГУСИ

Адабиёт -  миллий маънавиятнинг дараж асини кўрсатувчи 
ўзига хос мезон. Чунки унда миллатнинг сўнмас руҳи, умрбо- 
қий қадриятлари гўзал бадийй ш аклда акс этади. Одамлар 
қалбида ю ксак маънавият, ватанпарварлик, халқпарварлик 
туйғулари, биринчи навбатда, адабиёт воситасида шакллана- 
ди. Шунинг учун мустақилликнинг дастлабки кунлариданоқ 
муқтарам Ю ртбошимиз миллий адабиётимиз ривож ига ало- 
ҳида эътибор кўрсатиб келади. Президент И.А.Каримовнинг 
«Юксак маънавият — енгилмас куч» асаридаги адабиётга оид 
қараш лари ҳам бу фикрни тасдиқлайди.

Асардаги адабиётга оид қараш ларни қуйидагича тасниф- 
лаш мумкин:

1. Халқ оғзаки ижодига доир фикрлар.
2. Алишер Навоий ва  миллий маънавият.
3. Миллий уйғониш даври ўзбек адиблари қараш ларига му- 

носабат.
4. Замонавий адабиёт ва ёш ижодкорлар тарбияси.
5. М аънавий жасорат соҳиби бўлган ижодкорларга берил- 

ган ю ксак баҳо.
Асарнинг «Маънавият -  инсоннинг улғайиш ва  куч-қудрат 

манбаидир» деб номланган биринчи бобида «...халқ оғзаки 
ижодининг ноёб дурдонаси бўлмиш «Алпомиш» достони мил- 
латимизнинг ўзлигини намоён этадиган, авлодлардан-авлод- 
ларга ўтиб келаётган қаҳрамонлик қўшиғи»1 эканига урғу бе- 
рилади.

Муаллиф достоннинг бугунги кун учун аҳамиятига алоҳида 
тўхталади. Бу, биринчи навбатда, достонда элимизнинг бағ- 
рикенглик, матонат, олижаноблик, вафо ва  садоқат каби эз1у  
фазилатлари ўз ифодасини топганида намоён бўлади. Зеро, 
биз, ёшлар, достонни ўқирканмиз, ундан ватанпарварлик са- 
боғини оламиз; одил ва ҳақгўй бўлишни ўрганамиз; қалбимиз- 
д а  ўз юртимиз, оиламиз қўрғонини ёт назарлардан асраш  туй- 
ғуси шаклланади; ор-номусни ҳар нарсадан баланд билган улзгғ 
сиймолар авлоди эканимизни ҳис этамиз. Иккинчидан, «Ал-

1 К ар и м о в  И.А. Ю ксак  м а ъ н а в и я т  -  ен ги лм ас куч. -  Т ош кен т: 
М аънавият, 2008. -  Б .32  -  33.
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помиш»дек халк; маънавиятининг кўзгуси бўлган достонга мил- 
латчилик руҳидаги асар тамғаси босилганини ўқиб шўролар 
сиёсатининг нақадар инсонийликка зид бўлганини англаймиз. 
Уни сақлаб қолиш учун жонларини хатарга кўйган жасур зиё- 
лиларимиздан ифтихор туямиз.

Достондаги ўқ-ёй рамзи мисолида Ю ртбошимиз билдирган 
фикрлар «Алпомиш» ҳақидаги тасаввуримизни, айниқса, ти- 
ниқлаштиради. Ундаги ҳар бир сўз, ҳар бир рамз ва тимсол 
замирида олам-олам маъно борлигини англаймиз. «Ота-бобо- 
ларимизнинг қадимий тасаввурига кўра, ўқ-ёй ҳокимият ни- 
шони ҳисобланган. Алпомиш етти ёш ида ўн тўрт ботмон би- 
ричдан -  бронзадан ясалган ёйдан ўқ отиб «алп» деган унвонга 
эга бўлади. Алп дегани ҳокимият эгаси эканини инобатга ол- 
сак, бу достон кўп асрлик миллий давлатчилигимизнинг бади- 
ий ифодаси эканига ҳам ишонч ҳосил қиламиз».2

Бу фикрлар достонни қайта-қайта ўқиб уни қалбимизга, 
шууримизга жо этишимиз зарурлигини кўрсатади. Ундан иб- 
ратланиш  кўнгилларда халқимизнинг асл қадриятларига юк- 
сак эҳтиром ҳиссини уйғотади, кимларнинг авлоди эканимиз 
ҳақидаги тасаввурларимизни янада ойдинлаштиради.

Китобда миллий адабиётимизнинг буюк намояндаси ҳазрат 
Алишер Навоий асарларининг ўзбек халқи маънавий дунёси- 
ни бойитишга самарали таъсири масаласига ҳам алоҳида тўхта- 
линган. Президентимиз буюк мутафаккир фаолиятига мана 
бу тарзда ю ксак баҳо беради: «Агар бу улуғ зотни авлиё десак, 
у авлиёларнинг авлиёси, мутафаккир десак, мутафаккирлар- 
нинг мутафаккири, шоир десак, шоирларнинг султонидир» (47).

Давлатимиз раҳбари ҳазрат Алишер Навоий ижодининг за- 
монамиз учун аҳамиятига алоҳида диққат қаратган. Бу, би- 
ринчидан, инсон қалбининг қувончу қайғусини, эзгулик ва ҳаёт 
мазмунини Навоийдек теран ифода этган шоир жаҳон адаби- 
ёти тарихида камдан-кам  топилиши ҳақидаги фикр. Иккин- 
чидан, она тилига муҳаббат, унинг ифода имконияти нечоғ- 
лик кенглиги, дунёдаги энг бой тиллардан экани ҳақидаги туйғу 
онгу шууримиз, юрагимизга Навоий асарлари билан кириб

2 К ар и м о в  И.А. Ю к сак  м а ъ н а в и я т  -  ен ги л м ас  куч. -  Т ош кен т: 
М аънавият, 2008. -  Б .34  (Бундан кейин асардан  олинган иқтибослар 
саҳиф аси  қавс  и чи да  кўрсатилади).
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келиши. Учинчидан, буюк мутафаккир асарларининг миллий 
маънавиятимизни юксалтиришда, ёшларимизда комил инсонга 
хос фазилатларни шакллантиришда кудратли маърифий қурол 
экани. Бу борада асарда билдирилган фикрлар Алишер Наво- 
ийнинг буюк шахси ва бебаҳо адабий меросига оид билимла- 
римизни бойитиш баробарида улут шоир асарларини янада 
чуқурроқ ўрганишимиз зарурлигини англатиши ж иҳатидан 
ҳам катта аҳамиятга эга.

Асарда миллий уйғониш даври ўзбек адабиётининг ёрқин 
сиймолари: Маҳмудаўжа Беҳбудий, Мунавварқори, Абдулла Ав- 
лоний, Исҳоқхон Ибрат, Абдурауф Фитрат, Абдулла Қодирий 
ва Абдулҳамид Чўлпоннинг ўз ш ахсий манф аати, ҳузур-ҳало- 
ватидан кечиб эл-улус м анф аати, юртимизни тараққий топ- 
тириш  мақсадида амалга оширган эзгу ишларига ю ксак баҳо 
берилган.

Абдулла Авлонийнинг «Тарбия биз учун ё ҳаёт -  ё мамот, ё 
нажот -  ё ҳалокат, ё саодат -  ё фалокат масаласидир» деган 
фикрини келтираркан, Юртбошимиз: «Буюк маърифатпарвар 
бобомизнинг бу сўзлари асримиз бош ида миллатимиз учун 
қанчалар муҳим ва долзарб бўлган бўлса, ҳозирги вақтда ҳам 
биз учун шунчалик, балки ундан ҳам кўра муҳим ва  долзарб 
аҳамият касб этади» (62), -  деган хулосага келади.

Умумбашарий тараққиёт ютуқларини ҳар томонлама чуқур 
ва пухта эгаллаш зарурати ҳақида ёзаркан, Президентимиз 
яна бир буюк маърифатпарвар бобомиз -  Маҳмудхўжа Беҳбу- 
дийнинг: «Дунёда турмоқ учун дунёвий ф ан  ва илм лозимдур, 
замона илми ва фанидан бебаҳра миллат бошқаларга поймол 
бўлур», -  деган таъсирчан фикрини келтиради. Бу ўткир фикр- 
лар билан таниш арканмиз, ўз соҳамиз бўйича дунё олимлари 
эришган энг сўнгги ютуқлардан ҳам хабардор бўлишимиз за- 
рурлиги ҳақидаги хулосага келамиз. Ш ундагина муҳтарам 
Ю ртбошимиз биз -  ёшлардан нималарни кутаётганини яққол- 
роқ ҳис этамиз, тараққиётнинг бугунги шиддатидан ортда қол- 
май, у билан ҳамқадам юришимиз мумкин бўлади.

Китобнинг «Ватанимиз тараққиётининг мустаҳкам пойде- 
вори» деб номланган тўртинчи бобида замонавий адабиёт ва 
ёш ижодкорлар тарбияси масаласи алоҳида таҳлил этилган. 
Адабиётнинг «инсонни, унинг маънавий оламини каш ф  эта- 
диган қудратли восита» эканига урғу берган Президентимиз
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бугунги кунда бадиий ижод содасида эришилган энг асосий 
ютуқларга эътибор қаратади. Шунингдек, сўз ақли олдида тур- 
ган долзарб вазифаларни кўрсатиб ўтади. Улар қуйидагилар- 
дир:

-  бугунги авлодларнинг фидокорона меҳнати, бунёдкорлик 
салоҳияти, замондош ларимизнинг маънавий-руҳий дунёси, 
ёшларнинг пок орзу-интилиши ўзининг теран бадиий ифода- 
сини топган янги асарлар ижод қилиш;

-  миллий адабиётимизнинг энг яхш и намуналарини чет тил- 
ларга тарж им а қилиш ва шу асосда халқимизнинг ҳаёт тарзи, 
инсоний фазилатларини кенг намойиш этиш борасида кўзга 
кўринадиган амалий натиж аларга эришиш;

-  адабиётимизнинг энг етук асарларини бевосита она тили- 
миздан ғарб ва  ш арқ тилларига тарж им а қилишга қаратилган 
ишларни кучайтириш . Чет эллик моҳир таржимонлар билан 
бирга мамлакатимиз олий ўқув юртларида таълим олаётган 
истеъдодли ёшларни м ана шу маш аққатли, айни пайтда, оли- 
жаноб иш га жалб этиш.

Президентимизнинг м ана бу фикрлари, айниқса, диққатга 
сазовор: «Агар биз Ўзбекистонимизни дунёга тараннум этмоқ- 
чи, унинг қадимий тарихи ва ёруғ келажагини улуғламоқчи, 
уни авлодлар хотирасида боқий сақламоқчи бўлсак, аввалам- 
бор, буюк ёзувчиларни, буюк ижодкорларни тарбиялаш имиз 
керак» (139 -  140).

Ю ртбошимиз маънавий ж асоратни энг буюк ж асорат си- 
ф атида таърифлайди. Асарда замонавий адабиётимизнинг 
икки улуғ сиймоси -  атоқли ш оира Зулфияхоним ва  устоз олим, 
улкан ж амоат арбоби Озод Ш арафиддинов ана шундай жасо- 
рат  соҳиблари си ф атида эътироф  этилгани биз -  филолог 
ёшларни, айниқса, руҳлантиради.

Президентимиз Зулфияхонимни наф ақат  шеърлари, бутун 
ҳаёти билан ўзбек аёлининг маънавий қиёф асини намоён эт- 
ган фидойи инсон сиф атида тавсифлайди. «Унинг жаҳон мин- 
барларидан янграган шеърлари, -  дея таъкидланади асарда, 
-  Ш арқ аёлининг ақлу закоси, фазлу камолининг ёрқин ифо- 
даси  сиф атида миллионлаб ш еърият мухлисларига одамий- 
лик, муҳаббат ва  садоқатдан сабоқ берган десак, муболаға 
бўлмайди» (166 -  167). Китобда ш оиранинг айрилиқ в а  ҳиж- 
рон азобини, ғам-андуҳ ва ҳасратларни матонат билан ен-



Б ад и и й  тил в а  тасви р 9

гиб, тоғдек бардош и билан вафо ва садоқат рам зига айлан- 
гани айтилади.

Атоқли олим Озод Шарафиддинов ҳақидаги фикрлар Юрт- 
бошимизнинг бу улуғ устоз тимсолида адабиётшунослигимиз- 
га кўрсатган ю ксак эътибори намунасидир. Қанд касаллиги 
боис оёғидан аж раган бўлишига қарамай, олимнинг «Жақон 
адабиёти» журнали бош муқаррири сифатида ўз бурчига, эъти- 
қодига содиқ қолиб, лупа ёрдамида журнал материалларини 
тақрир қилиб бориши, қирқдан ортиқ йирик роман ва  қисса- 
ларни ўзбек тилига тарж има қилгани, ўнга яқин салмоқли ки- 
тоблар ёзгани қайратга лойиқ экани эътироф этилади. Маъна- 
вий ж асорат тимсоли сифатида одамларга намуна бўла олиши 
таъкидланад и .

Хулоса қилиб айтганда, «Юксак маънавият -  енгилмас куч» 
асаридаги адабиётга оид қарашлар, биринчидан, миллий ада- 
биётимизга кўрсатилган юксак эътибор намунаси бўлса, ик- 
кинчидан, ёш авлод орасидан етук шоиру адиблар, адабиёт- 
шунослару таржимонлар етишиб чиқиши учун, адабиётимиз- 
нинг янги асрдаги ривожи учун дастуриламал вазиф асини 
ўтайди.
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М АЪ РИФ АТНИНГ СЎНМАС Қ У БШ И  -  НАВОИЙ

ТАРИХИЙ ШАХС ОБРАЗИНИНГ БАДИИЙ-ИЛМИЙ 
ТАЛҚИНИ

Фавқулодда машҳур тарихий сиймо саналган Искандар шах- 
сияти, унинг македониялик Александрга муносабати, Зулқар- 
найн нисбасига оид бадиий-илмий талқинлар шунчалар хил- 
ма-хилки, бу муаммо дунё олимларини мудом ўйлантириб ке- 
лади. Бу борада бир-биридан фарқли турли хил қараш лар ил- 
гари сурилгани маълум. Аксар ҳолларда уларнинг аввалгиси 
кейингисини инкор этгани ҳам аён. Тадқиқотчилар уШбу са- 
воллар устида ҳанузгача ягона тўхтамга келолган эмас. Зеро, 
бу масалада охирги ҳулосани айтиш  маҳол. Бироқ ҳар бир из- 
ланиш ушбу мураккаб ва зиддиятли шахсиятга доир ҳақиқат- 
лар хусусида, жилла қурса, ян а бир карра  фикрлашга, мушо- 
ҳада юритиш га ундаш и ж иҳатидан ҳам муайян аҳамият касб 
этади. Шу йўлдаги кичик бир уриниш имиз бу борадаги фикр- 
ларни умумлаштиришга хизмат қилишидан умидвормиз.

М уам м онинг ўрган илиш и. Искандар образи ўзбек адаби- 
ётшунослигида дастлаб Фозила Сулаймонова томонидан ўрга- 
нилган. Олиманинг «Шарқ ва  Ғарб» китобида Искандарнинг 
Ўрта Осиёга юриши, у ҳақдаги асарлар ва  бу образнинг Ш арқ 
адабиётида тутган ўрни ҳақида ф икр юритилган.

Натан Маллаев Алишер Навоий «Хамса»сидаги «Садди Ис- 
кандарий» достонини тадқиқ этаркан , И скандар ш ахси ва  
образи талқинига махсус тўхталади. Олим И скандар образи- 
нинг генезиси, яъни тарихий илдизлари, у ҳақдаги ривояту 
афсоналардан бадиий асарларгача -  барчаси ҳусусида муҳим 
маълумотларни келтиради, уларга илмий нуқтаи назардан  
муносабат билдиради, аҳамиятли хулосаларни чиқаради.

Абдулла Аъзамнинг «Навоий ва  юнон донишмандлари»3 ма- 
қоласида македониялик Александр, афсонавий фотиҳ Искан- 
дар ва  Қуръони Каримда зикр этилган Зулқарнайн фарқлан-

3 Аъзам А. Н авоий в а  юнон дониш м андлари  / /  Т аф аккур. 2005. №2. 
- Б . 5 6 -  57.
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ган. Олим уларнинг шахс еиф атида ҳам, образ сиф атида ҳам 
алоҳида-алоҳида эканини таъкидлайди.

Файзуллахон Отахоновнинг «Искандар... Зулқарнайнми ёки 
Макдуний?» мақоласида «Зулқарнайн» сўзининг маънолари қис- 
қача шарҳланиб, Александр М акедонский ва  Қуръони Карим- 
даги Зулқарнайн бошқа-бошқа экани, улар яш аган давр 2700 
йилга ф арқ  қилиши айтилади.

М анбалар ва  талқин лар . Искандар Зулқарнайнга оид илк 
манба Қуръони Каримдир. «Каҳф» сурасининг 83 -  98-оятла- 
рида у ҳақда қимматли маълумотлар берилган. Бу муборак 
манбада Зулқарнайннинг аввал Ғарбга бориб бир қавмни тўғри 
йўлга чақириш и, кейин эса Ш арққа бориб бош қа бир қавмни 
ҳидоятга тарғиб этиши, шундан сўнг яъж уж  ва  маъжужлар 
йўлини тўсиш учун сад боғлаши, яъни девор бунёд этиш и син- 
гари маълумотлар зикр этилган.

Қуръони Карим маъноларининг ўзбекча изоҳли таржима- 
сида Шайх Аловуддин Мансур «Зулқарнайн» нисбасининг бир- 
биридан фарқли уч хил талқинини келтиради:

1) баъзилар фикрича, унинг бошида икки шохи бўлган, шу- 
нинг учун Зулқарнайн дейилган;

2) айрим ривоятларда у икки кокилли бўлгани учун шу нис- 
бани олгани айтилади;

3) мўътабар манбалардан бирида эса Шарқу Ғарбга ҳукм- 
ронлик қилгани учун Зулқарнайн аталгани таъкидланади.

Бу муборак китобнинг Ш айх Абдулазиз Мансур амалга 
ош ирган изоҳли тарж и м аси д а  «Зулқарнайн» нисбасининг 
юқоридагилардан фарқли ян а  икки талқини берилади: 1) Рум 
билан Форсни забт этгани; 2) икки бор ўлиб тирилгани.

Академик Азиз Қаюмовнинг фикрича: «Искандар мавзуида 
ёзилган достонларни, албатта, машҳур фотиҳнинг таржимаи 
ҳоли ёки унинг юришлари хроникаси деб қараш  мутлақо асос- 
сиз ва  хато фикрдир. Бу достонлар шу машҳур шахс орқали 
ўш а мутафаккир муаллифларнинг ўз ижтимоий-сиёсий, фал- 
сафий, тарбиявий, эстетик қараш ларини ифодаловчи асар- 
лардир».4

4 Қ аю м ов А. С адди  И с к а н д а р и й  / /  А сарлар . 1-ж илд, 2 -ки то б . 
-  Тош кент: Мумтоз сўз, 2008 . -  Б .243 .
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Натан Маллаевнинг ёзишича, «Румий» ва «Мақдон» нисба- 
лари Искандарнинг ватанини ифодаласа, «Зулқарнайн» -  унинг 
шахсини илоҳийлаштириш заминида юзага келган сиф ат.5

Файзуллахон Отахонов мақоласида Ибн Касир тафсирига 
таянилиб «бошида мисдан ясалган шохсимон дубулға бўлгани 
учун» шундай номлангани ҳақида маълумот берилади.6

Искандар ҳақидаги эътиборли манбалардан ян а бири Али- 
шер Навоийнинг «Тарихи мулуки Ажам» асаридир. Бу асар- 
нинг «Иккинчи табақа каёнийлардур» бобида Искандарга ало- 
ҳида тўхталинган. Дастлаб Искандар шахсияти ва «Зулқарнайн» 
нисбасининг бир-биридан фарқли талқинлари хусусида маъ- 
лумот берган улуғ мутафаккир фикрларини қуйидагича тас- 
нифлаш мумкин:

1) баъзилар уни Дороб ўғли деган. «Банокатий» ва  «Девон 
ун-насаб» китобларида Искандар Хурмуз ўғли экани айтила- 
ди. Айримлар фикрича, унинг отаси Бозур бинни Албон Ис- 
кандария подшоҳи бўлган;

2) унинг умри 1600 йил, Зулқарнайн унинг лақаби экани 
айтилади. У замонда минг йил бир қарн дейилиши таъкидла- 
ниб, икки минг йиллик юзини кўргани учун Зулқарнайн нис- 
басини олгани қайд этилади.

Кўриниб Т5фибдики, «Зулқарнайн» нисбасининг талқинла- 
ри анчагина. Аксар ҳолларда уларнинг аввалгиси кейингиси- 
ни инкор этиб келгани ҳам аён. Тадқиқотчилар ушбу саволлар 
жавоби масаласида ҳанузгача ягона тўхтамга келолган эмас. 
Зеро, бу борада охирги хулосани айтиш маҳол. Бироқ бу ҳақда- 
ги тадқиқотларнинг барчасида қуйидагича муш тарак ҳулоса- 
га келинган: биринчидан, Искандар Зулқарнайн -  нодир шахс, 
иккинчидан, у -  одил шоҳ.

Ғарб ва Ш арқ ад аб и ёти д а  И скандар  ҳақи да  я р ати л ган  
асарлар. Ғарб адиблари Искандар мавзусида кўплаб асарлар 
ёзишган. Плутархнинг «Искандар Мақдунли» асари шулар жум- 
ласидандир. Асарда адиб И скандарнинг ҳаётини тасвирлар-

5 Маллаев Н. Сўз санъатининг гултожи. -  Тошкент: Адабиёт в а  санъат, 
1991. -  Б .1 1 7  -  149.

6 О тахонов Ф. И скан дар ... Зулқарн айнм и ёки М ақдуний? / /  Ирмоқ. 
2007. №4.
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кан, асосий эътиборни унинг руҳиятини кўрсатадиган ҳолат- 
лар талқинига қаратади. Масалан, у Искандарнинг болалик 
даври ҳақида ёзаркан, унинг ўша кезлариёк, жаҳонгирликка, 
ж асоратга интилганини мана бундай тасвирлайди: «Искандар- 
нинг отаси Филипп бирон-бир донғи чиққан ш аҳар устидан 
ғалаба қозонгани ҳақида хабар келганда Искандар тундлашиб 
тенгқурларига шундай деркан: «Ҳўв болалар, отам ҳамма жой- 
ни босиб олиб менга ва  сизларга ҳеч қандай буюк ва  ёрқин 
ишлар қолдирмайди».

Квинт Курций Руфнинг ўн китобдан иборат «Македония- 
лик Искандар» асарида ҳам жаҳонгирнинг ҳаёт йўли ёритил- 
ган. Лукианнинг «Ўликлар дунёсидаги суҳбатлар» асаридаги 
Искандар образи талқини ўзига хослиги билан алоҳида аж ра- 
либ туради.

Искандар Зулқарнайн мавзуси Шарқ адабиётида ҳам ўзига 
хос ўринга эга. У ҳақда ж уда кўп бадиий асарлар битилган. 
Абулқосим Фирдавсий ўзининг «Шоҳнома» асарида Искандар 
образини яратган.

XIII -  XIV асрларда хамсанавислик кенг тус олди. Анъанага 
мувофиқ, «Хамса»даги беш достондан бири, албатта, Искан- 
дарга бағишланган. Булардан биринчи бўлиб жаҳонгир ҳақида 
йирик достон яратган шоир Низомий Ганжавийдир. Низомий- 
нинг бу мавзута оид достони «Искандарнома» деб аталиб, у 
икки қисм -  «Шарафнома» ва  «Иқболнома»дан иборат. Достон- 
да  И скандарнинг инсоний фазилатлари талқинига алоҳида 
диққат қаратилган. «Искандарнома»да қаҳрамон фаолияти уч 
нуқтаи назардан ёритилган: жаҳонни забт этувчи; донишманд- 
файласуф ва пайғамбар. Искандар образи одил шоҳдан олим 
файласуф-дониш манд дараж асига ва, ниҳоят, набийликка 
кўтарилгани асарда ю ксак бадиият билан тасвирланган.

Хусрав Деҳлавий «Хамса»сидаги Искандарга бағишланган 
достонни «Ойинаи Искацдарий» деб номлади. Шоир бу тари- 
хий образ орқали ўзининг ижтимоий-сиёсий ҳаёт ҳақидаги 
фикрларини, адолатли тузум ўрнатиш  тўғрисидаги орзу-умид- 
ларини ифодалайди. Низомий И скандарни пайғамбар тимсо- 
лида тасвирлаган бўлса, Хусрав Деҳлавий уни авлиё сифатида 
талқин этади.

Абдураҳмон Ж омийнинг «Хирадномаи Искандарий» досто- 
ни И скандарга бағишланган бошқа достонлардан ф арқ қила-
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ди. У, асосан, панд-насиҳат усулида ёзилган бўлиб, достон етти 
хираднома, яъни донишмандлик китобидан иборат.

Алишер Навоий дастлаб «Хамса»нинг аввалги достони са- 
налган «Ҳайрат ул-аброр»да Искандар ҳикоятини келтиради. 
Бу ҳикоя «Искандарнинг етти иқлим мамолигини панж аи та- 
сарруфига кийирғони ва  холий илик била оламдин рихлат мар- 
кабин сурғони» тўғрисидадир. Ҳикоятда тасвирланишича, дунё 
ҳукмронлигига эриш ган Искандар ўз яқинларига ваф от этга- 
нида ж асадини қабрга элтишдан олдин қўлини тобутдан чи- 
қариб қўйишларини васият қилади. Бундан муаллиф чиқар- 
ган поэтик хулоса эса қуйидагичадир:

Ж исмида жон йўҳ бу макондин борур,
Холий илик бирла жаҳондин борур.
Кимки жаҳон м ул к и  ҳавасдур анга,
Ушбу илик тажриба басдур анга.

«Хамса»нинг бешинчи достони -  «Садди Искандарий»да На- 
воий одил шоҳ тимсоли бўлган Искандар образини салафлари- 
дан мутлақо ўзгача тасвирлашга эришди. У достонни ижод этар- 
кан, Искандарни мана бундай таърифлайди: «Жаҳон киш вари 
Искандар томонидан фатҳ этилган эди. Мен ҳам у каби сар- 
кардалик қилиб қўшинни зарару офатлардан ҳимоя қилай. 
Искандар ер юзидаги қуруқлик ва денгизларни кезиб ф атҳ эт- 
гани каби, мен ҳам назм билан бутун ҳўлу қуруқликни мусах- 
хар қилай, забт этай. Достонда Искандар ҳақида сўз юритар- 
канман, унинг ҳаёти зойил бўлиб, дунёдан ўтган бўлса ҳам, оти 
ва  бутун сифатлари менинг қаламим туфайли яна тирилсин».

Навоий Искандарни солиҳ банда, адолатли шоҳ қиёфасида 
тасвирлайди. Улуғ мутафаккир «Садди Искандарий»ни ёзиш- 
д а  асос, м анба сиф атида Қуръони Каримдаги Зулқарнайн 
ҳақидаги маълумотларга таянган. Асарнинг номланиши ҳам 
ана шу манба билан боғлиқ. Қуръони Каримдаги сингари улуғ 
мутафаккир достонида ҳам Зулқарнайннинг яъжуж-маъжуж- 
ларга қарш и сад боғлагани -  девор барпо этгани хусусида сўз 
боради. Достон сюжетида Искандар тимсоли орқали муаллиф 
орзу-идеаллари бетакрор бадйият билан санъаткорона ифо- 
даланган.

Искандар образи XX -  XXI асрлар ижодкорлари томонидан 
ҳам турлича талқин этиб келинади. Мақсуд Шайхзоданинг «Ис-
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кандар Зулқарнайн» эртак-достони халқ орасида тарқалган Ис- 
кандар ҳақидаги ривоят асосида ёзилган. Адиб бу ривоятни 
ғоявий ва бадиий жиҳатдан бойитиб, шу негизда ўз эртак- 
достонини яратади.

Назар Эшонқулнинг «Сибизға воласи»7 миф-ҳикояси Искан- 
дар ҳақидаги мавжуд талқинларга мувофиқ келмаслиги би- 
лан алоҳида ажралиб туради. Қуръони Каримда ва  унга тая- 
ниб ёзилган асарларда Зулқарнайн қавмларни тўғри йўлга бош- 
ловчи, ҳатто уларни яъж уж  ва  маъжужлардан сақлаш  мақса- 
дида сад (девор) қуриб берган халоскор шахс сиф атида тас- 
вирланган. Навоий ҳам И скандарни буюк жаҳонгир, умри 
сўнгида онасига ёзган васияти мисолида, дунёнинг катта қис- 
мини забт этган бўлишига қарамай, қўлини тобутдан чиқариб 
бу ёруғ оламдан қуруқ қўл билан кетаётганини билдириш ния- 
тидаги соф ниятли мутафаккир қиёф асида тасвирлаган. «Си- 
бизға воласи» ҳикоясини ўқиган китобхон эса  И скандарга 
ижобий баҳо беролмай қолади. Асардаги «Искандарни таш қа- 
рида хушсурат, алпқомат, икки елкасига иккита ф ариш та 
қўниб туради, сиймоси тонг офтоби каби ш аф ақ таратади деб 
таърифлаш арди. Кўз олдимда анчайин хунук, юзи гезарган, 
кўзлари ўлжа кўрган бўриникидек совуқ, киш ига ҳамиш а 
шубҳа ва гумон билан боқадиган бадбуруш кимса турарди» 
сингари тасвирлар ҳам фикримизни тасдиқлайди.

Умуман, Искандар Зулқарнайн образи дунёнинг аксар ада- 
биётшунос ва тарихчи олимлари ҳамда жаҳон адабиётининг 
ж уда кўп салоҳиятли шоиру адибларини ўзига оҳанрабодек 
тортиб келган, турлича бадиий ва илмий талқинларга мавзу 
берган. Бизнингча, «Садди Искандарий»даги ҳазрат Навоий 
талқини бу образ бор мураккаблиги билан тасвирлангани жи- 
ҳатидан ўзига хос поэтик мезон вазифасини ўтай олади.

7 Қ аранг: Ёш лик. 2012. №5.
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ЧИН НАҚШИ ҲАМ РАШ К ЭТАР...

Ватанимиз Ўзбекистон сингари Хитой ҳам қадим мадани- 
я т  ўчоқларидан. Хитой йилномаларида н аф ақат  бу мамлакат, 
балки Ўрта Осиёдаги кўплаб давлатлар ва  миллатлар тарихига 
оид нодир маълумотлар учраши ҳам фикримизнинг исботидир.

Шу боис ўзбек мумтоз адабиётида, жумладан, улуғ шоир ва 
мутафаккир Алишер Навоий ш еъриятида бу мамлакатнинг 
қадимги номи -  Чин атамаси кенг қўлланган. Негаки «Навоий 
Ўрта Осиё, Эрон, Кавказ, Хитой, Ҳиндистон ва Юнон (Греция) 
сингари қадимги маданий ўлкаларнинг тарихий, маданий бой- 
ликлари билан яқиндан таниш  эди».8 Шоҳ асари -  «Хамса»нинг 
бош қаҳрамони Фарҳод Чин хоқонининг ўғли экани ҳам, «Сад- 
ди Искандарий»да Хитойга қўшин тортиб борган Искандар- 
нинг Чин хоқони билан мулоқоти талқини ҳам буюк ш оирнинг 
Хитойга эътибори ва қизиқиш и катта бўлганини тасдиқлай- 
ди .9 Бироқ айрим қайдларни истисно қилганда, Алишер На- 
воий ижодидаги Чин мавзусига оид талқинлар адабиётшунос- 
ликда шу пайтга қадар махсус ўрганилган эмас.

Келинг, кузатувни айнан «Фарҳод ва  Ширин»дан бошлай- 
лик. Улуғ мутафаккир Фарҳод таваллуд топган Чин мулкини 
таърифларкан, энг гўзал ташбеҳларни қўллайди:

Ки, Чин жулкики, раш ки нак^ши Чиндур,
Саводи гайрати хулди бариндур .10

Бу ўринда «савод» сўзи «ўлка», «ҳудуд» маъноларида келган 
бўлса, «ғайрат» сўзи «рашк, қизғаниш» мазмунида.11 Байт шар-

8 Маллаев Н. Сўз сан ъатини нг гултожи. -  Тош кент: Адабиёт в а  санъат,
1991. -  Б .54 .

9 А кадем и к А зиз Қ аю м овн инг «Садди И скандарий» т а д қ и қ о т и д а  
«Искандар в а  Чин хоқони» деган  алоҳида бобда бу хусусда батаф сил 
ф и кр  ю ритилган.

10 Алишер Н авоий. Ф арҳод в а  Ш ирин / /  М укаммал асарлар  тўплами. 
20 томлик. -  Тош кент: Фан, 1988. Т.8. -  Б.бО (Бундан кейин ушбу 
м анбадан  олинган иқтибослар саҳи ф аси  қ а в с д а  ФШ ҳарф лари дан  
сўнг келтирилади).

11 Н авоий асарлари  луғати /  Тузувчилар П .Ш амсиев, С .Иброҳимов. 
-  Тош кент: А дабиёт в а  санъат, 1972. -  Б .5 3 8 , 751.
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ҳи: «Чин мулкининг гўзаллигига Чин нақшининг ўзи ҳам раш к 
қилади, бу ўлка ҳудудига ж аннат ҳам ҳавас билан қарайди». 
Демак, комил инсон тимсоли бўлган Фарҳод ан а шундай гўзал 
ўлкада туғилади.

Ёки мана бу байт мазмунига диққат қилинг:
Б у гулш анники раш ки нацш и Чиндур,
Насими ҳам, гули ҳам  оташиндур (ФШ, 45).

Чин нақш лари ҳам раш к қиладиган бу гулшаннинг насими 
(шамоли) ҳам, гули ҳам оташин, яъни одамнинг кўзига иссиқ 
кўринади, бениҳоя ёқимли дейилмоқда мазкур байтда.

Ушбу таърифларнинг ўзиёқ ҳазрат Навоий қалбида Чинга 
қизиқиш  нечоғлик баланд бўлгани далилидир. Худди шундай 
фикрларни улуғ шоирнинг «Ҳайрат ул-аброр» асарига нисба- 
тан ҳам айтиш мумкин. Достонда Чин атамаси қўлланган байт- 
лар қуйидагича:

Нацшига тенг т ут май ўзин натҳши Чин,
Олам ў л у б  илгида наҳш и нигин .12

Асарда қай бир ўринда гўзаллик тўғрисида, нақш  ҳақида, 
наққошлик ҳунари ҳусусида сўз кетса, қиёсан, албатта, «нақ- 
ши Чин», «наққоши Чин» бирикмалари қўлланганини кузатиш  
мумкин. Бу ҳол, биринчидан, Хитойда қадимдан наққошлик 
ривож топганини кўрсатса, иккинчидан, ҳазрат Навоийнинг 
бу халқ санъати борасвдаги эътирофвдан далолат беради. Мана 
бу мисралар ҳам ушбу фикрни қувватлайди:

Бор эди Чин м улкида  бир нозанин,
Ожиз анинг нацш ида наҳҳош и Чин (ҚА, 301).

Худди шунга яқин фикрлар бошқа бир байтда ҳам гўзал 
поэтик ш аклда ифодаланган:

Қасрлари борча раф иу матин,
К илк уш отиб нацш идан нагҳҳоши Чин (ҲА, 312).

12 Алишер Н авоий. Ҳ айрат ул-аброр / /  М укаммал асарлар  тўплами. 
20 томлик. -  Тош кент: Ф ан, 1988. Т.7. -  Б .96  (Бундан кей ин  ушбу 
м анбадан  олинган иқтибослар саҳиф аси  қ ав сд а  ҲА ҳарф лари дан  
сўнг келтирилади).
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Алишер Навоий лирик куллиётини «Хазойин ул-маоний» деб 
атаган. Навоийшунос олимларимиз тўтри қайд этганларидек, 
бу қуллиёт чиндан-да маънолар хазинасидир. Ана шу хазина- 
дан  жой олган ғазалларда Чин атамаси гўзал ташбеҳлар, бе- 
такрор метафоралар орқали қўллангани кузатилади. Шоирнинг 
«Ғаройиб ус-сиғар» девонидан олинган мана бу байт ушбу фикр- 
ни тасдиқлайди:

Ваҳ, не юздур улки  такршдин ҳилиб  наҳҳош и Чин 
Чекса юз суврат, бирин юздин намудор айламас.

Байтда ёр ҳусну малоҳати таж нис санъати орқали бетак- 
рор ифодаланган. Юз сўзи икки ўринда икки хил: 1) ё-р чеҳра- 
си; 2) миқдор маъноларида қўлланган. Ёр гўзаллиги тасвири 
учун шоир «наққоши Чин» бирикмасидан метафора сиф атида 
фойдаланган.

Таҳво эви ҳамвор эрур, субҳам ипи зуннор эрур,
Уй кулбайи хаммор эрур, то кўрдум  у л  Чин лу-ъбатин.

Ушбу байтдаги «Чин луъбати» бирикмаси «Навоий асарлари 
луғатш да «Чин гўзали» дея изоҳланган.13 Байтда Чин гўзалини 
қўрган ош иқ ҳолати ирфоний моҳият ҳамда бетакрор бадии- 
я т  билан ифодаланган. Мана бу байтда эса табиат тасвири 
ошиқ руҳияти билан уйгунликда оҳорли поэтик талқин этилган:

То дашт баҳор бирла рангин бўлгай,
Гулзор нигорхонайи Чин бўлгай.

Нигорхона суратлар билан безатилган хона маъносини анг- 
латади. Шоир даш т турли ранг билан безанган баҳорда гулзор 
Чин нигорхонасига айланади дея таносуб ва  ташбеҳ санъатла- 
ри воситасида ўзи ифодаламоқчи бўлган фикрни зийнатлай- 
ди. «Нигорхонаи Чин» бирикмаси байт мазмунида етакчи мав- 
қега эга ва  шоир бадиий ниятини ифодалаш да калит сўзлар 
вазиф асини ўтаган дейиш мумкин.

Алишер Навоийнинг «Наводир уш-шабоб» девонида ҳам Чин 
билан боғлиқ ташбеҳлар, метафоралар маҳорат билан ифода- 
ланган.

13 Н авоий асарлари  луғати /  Тузувчилар П .Ш амсиев, С .Иброҳимов. 
-  Тош кент: А дабиёт в а  санъат, 1972. -  Б .342 .



Б ад и и й  тил в а  тасви р 19

Чин кийиги дессш кўзин, ваҳ, недурур итоб анга,
Чунки ҳароси кўргузур ҳар сари м уш ки  ноб анга.

Бу байтда шоир маъшуқа кўзини Чин кийигига ташбеҳ эта- 
ди. «Мушки ноб» соф мушк, тоза мушк; ўта ҳушбўй»14 маъно- 
ларини англатади. Чин атамаси ф ақат ушбу байтдагина эмас, 
бош қа ў р и н л а р д а  ҳам муайян сўз билан биргаликда ан а шун- 
дай  гўзаллик, мукаммаллик тимсоли сиф атида қўллангани ку- 
затилади.

М ана бу байт жозибаси ўқувчини ҳайрат денгизига чўмди- 
ради. Бадииятнинг, ш еъриятнинг қудрати нечоғлик ю ксак 
эканини англаш имконини беради:

Келди Чин наҳцоши у л  юз наҳш ини ҳилм оҳҳа  тарҳ, 
Чеҳра очиб наҳш и девор айладинг наҳҳошни.

М аъшуқанинг гўзаллиги шу дараж адаки, унинг юзидаги 
гўзалликни тасвирлаш ниятида келган наққошнинг ўзи деворга 
нақш ланиб қолади. Яъни унинг гўзаллигини тасвирлаш га 
м}шқалам ожиз. Бу ҳам майли, ҳатто мусаввирнинг ўзи ҳам 
асл ниятини унутиб, деворга суянишдан ўзга чора тополмайди.

Оразинг Чин наҳш и зулф унг м уш ку ҳарён хол эрур, 
Ҳинд эликим  Чинга келм иш  м уш к савдо ҳилгали.

Бу байтдаги фикр том маънода оҳорли. Чинакам санъат- 
кор ш оиргина бундай мисраларни ижод қилишга қодир. Шоир 
байтда гўзал ташбеҳ ва  теран мазмун мутаносиблигига эриш а 
олган. Тасаввур қилинг: ёрнинг орази (юзи) Чин нақш ига менг- 
залади, зулфи эса мушкка. Унинг 1ўзал юзига яраш иқли хол- 
лари шу қадар қўпки, 1ўё Ҳинд эли (ҳиндистонликларнинг қора- 
чадан келганига ишора) Чинга мушк савдо қилгани таш риф 
буюрган.

Чин атамаси билан боғлиқ бундай поэтик талқинларни шо- 
ирнинг барча девонларида мутолаа қилиш мумкин. Жумла- 
дан, «Бадоеъ ул-васат» девонидаги мана бу мисралар ҳам ушбу 
фикрни қувватлайди:

Асру ваҳш ийдур менинг м уш кин гизолим, эй кўнгул,
Чин кийиги гўйиё бермиш анга туҳҳонда сут.

14 Кўрсатилган м анба. -  Б .433 .
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Шоир лирик асарларида «наққоши Чин», «нигорхонаи Чин», 
«нофаи Чин», «мушки Чин», «Чин луъбати», «Чин кийиги», «Чини 
зулф» сингари тушунчалар кенг кўлланади. Энг муҳими, улар 
фикрни қутилмаган миқёсларда гўзал поэтик тасвир орқали 
ифодалаш имконини беради. Қуйидаги байт ҳам бунинг исбо- 
тидир:

Чини зулф унг гами м уҳли к  дедим, ўлт урм а  мени,
Чин дедим, ҳар неки м ен  зори гамандўз дедим.

Хулоса қилиб айтганда, ҳазрат Алишер Навоий ш еърияти- 
да Чин атамаси бир-бирини такрорламайдиган, оҳорли тал- 
қинларга асос бўлган. Бу ф икр шоирнинг «Хамса» достонлари- 
га ҳам, лирик шеърларига ҳам бирдай тааллуқлидир.
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ТИ Л -  БА Д И И Я Т АСОСИ 

«САДДИ ИСКАНДАРИЙ» ДОСТОНИДА 
АРХАИК СЎЗЛАРНИНГ ЎРНИ

Қадимда қўлланиб, ҳозирги куида истеъмолдан чиқиб кет- 
ган тарихий сўзлар архаик сўзлар ҳисобланиши маълум. Про- 
фессор Ш авкат Раҳматуллаев «Эскилик бўёғи бор тил бирлиги 
архаизм (юнонча агзЬаюз -  «қадимги»)»15 деб ҳисобласа, «Она 
тили қомуси» муаллифларининг ёзишича: «Архаик с ў з -ў з  ўрни- 
ни бошқасига бўшатиб берган сўз. Ижтимоий тараққиёт на- 
тиж асида айрим нарса-ҳодиса бошқа лексема билан аталиб, 
аввалгиси истеъмолдан чиқиб кетади».16

Архаик сўзлар бадиий адабиётда кенг қўлланади. Айниқса, 
мумтоз адиблар асарларида архаизмлардан унумли фойдала- 
нилган. Архаик сўзларни ўрганиш да улуғ мутафаккир Алишер 
Навоий адабий мероси энг ишончли манба вазифасини ўташ и 
мумкин. «Хамса»нинг бешинчи достони -  «Садди Искандарий»- 
даги айрим архаик сўзлар таҳлили орқали ушбу фикрни ис- 
ботлашга ҳаракат қиламиз.

Достонда қўлланган «овурт» сўзи «лунж» маъносини англа- 
тади .17 «Ўзбек тилининг этимологик луғати»да зчнбу архаик сўз 
келтирилмаган. Бу сўз асарда бор-йўғи бир марта қуйидаги 
байтда қўлланган:

Бижин топса ер, то ичига сигар,
Не цолса овурт ига борин йигар.18

15 Р а ҳ м а т у л л а е в  Ш. Ҳ о зи р ги  а д а б и й  ў зб е к  ти л и . -  Т о ш к ен т : 
У ниверситет, 2006. -  Б .95.

16 О на тили қомуси /  Тузувчилар Б.М енглиев, Ў.Холиёров. -  Тош кент, 
2010. - Б .1 5 .

17 Н авоий асарлари  луғати /  Тузувчилар П .Ш амсиев, С .Иброҳимов. -  
Тош кент: А дабиёт в а  санъат, 1972. -  Б .478  (Бундан кейин ушбу 
м а н б а д а н  о л и н г а н  и қ т и б о с л а р  с а ҳ и ф а с и  қ а в с  и ч и д а  НАА 
ҳарф лари дан  сўнг келтирилади).

18 Алишер Навоий. Садци И скан дарий /  /  М укаммал асарлар тўплами. 
Й и ги рм а том лик. -  Т ош кент: Ф ан, 1993. Т. 11. -  Б .9 6  (А сардан 
олинган  бундан  кей и н ги  и қти бослар  са ҳ и ф а с и  қ а в с  и ч и д а  СИ 
ҳарф лари дан  сўнг кўрсатилади).
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Мазмуни: маймун топганини ичига сиққанча еб, қолгани- 
ни лунж ига тўплайди.

Асарда қ ў п м о қ  (НАЛ, 749) архаик сўзи турмоқ, қўзғалмоқ 
маъноларини билдириб, ж ами 34 марта қўлланган. Бу эса, ўз 
навбатида, ушбу сўзнинг Алишер Навоий замонида фаол лек- 
сик бирлик бўлганидан дарак  беради. «Ўзбек тилининг этимо- 
логик луғати»да мазкур архаик сўз изоҳи учрамайди. Ушбу сўз 
«Садди Искандарий»да қуйидаги маъноларда келган:

Ки, ҳижрон бисотин тай эт мак керак,
Ц ўп уб Ҳ а ҳ  висолига ет мак керак  (СИ, 26).

Мазмуни: Ҳижрон майдонини тарк  этмоқ ва  юксадиб Ҳақ 
висолига етмоқ керак. Демак, бу байтда «қўпмоқ» архаик сўзи 
«юксалмоқ, камолга эришмоқ» маъносида қўлланган.

Скандар 1ҳўпуб, цўйди хилват ҳа  юз,
Алар ҳўйдилар борча ҳикм ат ҳа юз (СИ, 243).

Байт мазмуни: Искандар туриб хилватни макон этди, (5шинг 
билан қамроқ бўлган Афлотун, Арасту, Балинос, Суқрот синга- 
ри) ҳакимлар эса қикматга юз тутдилар. Ушбу байтда мазкур 
архаик сўз «турмоқ» маъносини ифодалаган.

Асарда «қўпмоқ» сўзи мантиқ тақозосига қараб турмоҳ, юк- 
салмоҳ, ҳўзгалмоҳ, кўт арилм оҳ  каби маъноларни англатиб 
келгани қузатилади.

«Садди Искандарий»да 1) м аш аққат, кулфат; 2) эмаклаш  
маъноларини англатувчи э м га к  (НАЛ, 707) архаизми ж ами 5 
марта қўлланган. «Ўзбек тилининг этимологик луғатш да бу сўз 
«қийинчилик» мазмунини билдириши айтилиб, бошқа сўзлар- 
га нисбатан оз ишлатилгани қайд қилинган ва унга қуйидаги 
мисол келтирилган: «Рўзғор эм гакл ар и  ту гам ас  (Мақол). Бу 
от қадимги туркий тилдаги «меқнат», «машаққат» маъносини 
англатган».19 Достон матнидан мазкур архаизм қўлланган қу- 
йидаги мисолларни келтириш мумкин:

Ғамим йўцт ур ўлм акда э м га к  учун,
Нединким тугар кимса ўлм а к  учун  (СИ, 18).

19 Рақматуллаев Ш. Ўзбек тилининг этимологик луғати. -  Тош кент, 
2000. I ж илд. -  Б .4 6 3  -  464  (Бундан кей ин  уш бу луғат номи ЎТЭЛ 
тар зи д а  қи сқарти ри б  берилади).
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Мазмуни: Ўлим маш аҳҳат ндан  қўрқмасман, чунки инсон 
ўлмак учун туғилади. Асарнинг муножот қисмида келган ушбу 
байт қисматга розилик маъносини ифодалаган. Қуйидаги байт- 
д а  қам мазкур архаик сўз шу мазмунда келган:

Сангакам йўк, эм гакда  гоят падид,
Улус меҳнатида ниҳоят падид (СИ, 569).

Б айт мазмуни: Сенга ҳийинчиликнш нг чегараси йўқлиги 
маълум, ахир улус маш аққатининг охири бўлмаслиги аён-ку.

Ўкуш, ўгуш  кўп, анча, талай сингари маъноларни англа- 
тиб (НАЛ, 718), асарда 7 марта қўлланган. ЎТЭЛда бу сўз изоҳ- 
ланмаган.

Ў куш  т ийраликлар аро т урф а боҳ
Ки, чарх этти м уш кум  саводини оц (СИ, 17).

Байт мазмуни: шунча кўп  ғам-ғуссалар етмаганидек, чарх 
кўзим қорачиғидаги қорани қам оққа бўяди, яъни кўзимни 
кўр қилди.

Туман минг шарор ичра бир лам ъа  нур,
У куш  хайли  нор ичра бир лам ъ а  нур  (СИ, 32).

Мазмуни: неча минг учқун аро бир шуъла нур, кўп олов тўпи 
ичра бир шуъла нур. Бу байтда меърож воқеаси қаламга олин- 
ган, «ўкуш хайли нор» дейилганда саноқсиз фариш талар на- 
зарда тутилган бўлса, «бир ламъа нур» жумласи орқали пай- 
ғамбаримизга ишора қилинган. Ю қоридаги қар икки байтда 
«ўкуш» архаизми «кўп» маъносида келган.

И ш н ам ак  ялтирамоқ, порламоқ маъноларини билдириб 
(НАЛ, 290), достонда бир маротаба қўлланган. Ушбу архаик 
сўз ЎТЭЛда учрамайди.

Чоҳиб барҳ ўт и оҳалар иш нари ,
Чекибраъд уни  боралар киш нари  (СИ, 176).

Шарқи: «Қуролларнинг бир-бирига урилишидан чақм оқўти 
ярҳирар, отларнинг киш наш идан эса момақалдироқ садоси 
эшитиларди.

Ҳар ашҳабки, кўкка  боҳиб кишнабон,
Қуёш  аилҳаби тобидек иш набон. (СИ, 297).
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Байтни куйидагича изоҳлаш мумкин: бўз (оқимтир) отлар- 
нинг ҳар бири кўкка боқиб киш нар, бу бамисоли қуёш отлари 
(нурлари) тобининг порлаитга  ўхшар эди.

Ч опқун (НАЛ, 682) 1) талон-торож; тўполон; 2) бўрон, зўр 
шамол маъноларида келиб, асарда 4 марта қўлланган. Ушбу 
сўз ҳам ЎТЭЛда изоҳланмаган.

Чу дай хони ел  хайлидин у н  солиб,
Чаман киш вари сори чот ^ун  солиб  (СИ, 227).

«Дай» қиш мавсуми, қаттиқ совуқ каби маъноларни билди- 
риб (НАЛ, 174), «хон» сўзи билан биргаликда мажозан қаҳра- 
тон ҳукмдори мазмунида келган. Шунга кўра, байтни қуйида- 
гича изоҳлаш мумкин: қаҳратон ҳукмдори, яъни қиш  шамол 
тўпи билан сурон солиб чаман мамлакати сари бўрон йўллади.

Қуловуз (қаловуз) сўзи игаш хил маънони англатади: 1) етак- 
чи, йўлбошловчи; 2) жосус (НАЛ, 745). Бу сўз достонда бир ма- 
ротаба қўлланган бўлиб, ЎТЭЛда учрамайди.

Қ у ло ву злу г  айлаб, бўлуб  раҳнамой  
Тушурди Скандарни ф архунда Рой (СИ, 313).

Ушбу байтда Ройнинг етакчилик қилиб Искандарни Ҳинд 
сари бошлагани ҳамда Нигор беш асига олиб боргани ҳақида 
хабар берилади.

И н дурм ак  юқоридан пастга туширмоқ маъносини англа- 
тиб (НАЛ, 274), асарда 6 марта кўлланган. Ушбу сўз ҳам ЎТЭЛ- 
да ш арҳланмагани кузатилади.

Бош  и н д ур м а га н  айлаб изҳори таън,
Не тонг, т аън нуни анга т авҳи ла ъ н  (СИ, 14).

Асарнинг ҳамд қисмида келган мазкур байтда такаббурли- 
ги сабабли таъна қилиб Одам Атога бош индурмагани, яъни 
саж да қилмагани учун «таъна»даги «нун» тавқи лаънат ўлароқ 
бўйнига осилган Иблиснинг қисматига иш ора этилган.

Агар хасм бу сўзга и н д ур са  бош,
Узотҳай цилиб дўстона м аош  (СИ, 328).

Бу байтда Ҳиндистонни эгаллагач Чин, яъни Хитойга юриш 
қилган Искандарнинг адоватни ошкор этмоқдан аввал сулҳ 
таклифини ўйлагани хусусида сўз боради.«Индурмоҳ»бу байтда
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«кўнмоқ» маъносида келган. Яъни душ ман агар сулҳ таклифи- 
га кўнса, у дўстона зиёфатлар беради.

Тегру архаик қўшимча ҳисобланиб, ҳозирги -гача, -га, ҳадар 
қўшимчаларига мувофиқ келади (НАЛ, 607). Асарда 32 ўрин- 
да қўлланган бу қўш имча ЎТЭЛда изоҳланмаган.

Мунга т егру  андинки, ўзни билиб,
Залолат  аро ум р зойиъ г^илиб (СИ, 18).

Аввалги байтда инсон умри бебақо экани ҳақида сўз юри- 
тилган. Бу байт маъноси: модомики шундай экан, инсон ўзини, 
ўз моҳиятини англамоғи зарур. Умрни залолат аро зое қилмас- 
лик керак.

Тузлук -  тўғрилик, ҳалоллик маъноларини англатувчи (НАЛ, 
615) бу сўз достонда 7 марта қўлланган бўлиб, ЎТЭЛда учра- 
майди.

Туз айлаб  тарозу ики боилини,
Темурдин ясаб, м уҳр  этиб тошини (СИ, 114).

Байтда Искандар тахтга ўтиргач тарозини тўғрилаб, тош- 
ларини темирдан ясаттириб, муҳрлатгани -  ҳалолликни жо- 
рий этгани васф қилинади. Бу ва  бошқа барча ўринларда «туз» 
сўзи тўғрилик, ҳалоллик маъноларида келган.

М енгиз (мингиз) бет, юз, чеҳра (НАЛ, 388) маъноларида; 
м и ж а (мужа) эса киприк (НАЛ, 391) мазмунида келган бўлиб, 
бу икки сўз бор-йўғи бир мартадан, бир байт таркибида қўллан- 
ган. ЎТЭЛда «менгиз» сўзи зшрамайди, «мижа» сўзи эса «миж- 
жа» шаклида берилган бўлиб, қуйидагича изоҳланган: «Кип- 
рик» маъносини англатадиган бу от ПРС (Персидско-русский 
словарь)да [мож] ш аклида сирғалувчи ж товуши билан (487), 
ТжРС (Таджикско-русский словарь)да мижа ш аклида сирға- 
лувчи ж товуши билан (228)... келтирилган» (5ПЭЛ, 3, 138).

Менгизлари гул-гул, миж алари хор,
Қабоглари кенг-кенг, огизлари тор (СИ, 372).

Бу байтда Искандарга Чин хоқони юборган канизлар васф  
этилган. Маъноси: чеҳралари мисоли гул, киприклзртл бамисли 
тикан; қовоқлари кенг-у, оғизлари тор.

Кулоч икки хил маънога эга: 1) ҳолвага ўхшаш бир турли 
ширинлик; 2) шарбат, бодом ва қаймоқ солиб қилингон кулчи
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(НАЛ, 321). Асарда икки марта кўлланган ушбу сўз ЎТЭЛда 
изоҳланмаган.

Й ўҳ улки м  ш аҳ оллида гфйгай кулоч,
Гадога ҳуруг нону ёвгон умоч  (СИ, 385).

Байтда Чин хоқонининг меҳмондўстлиги, бу борада унинг 
шоҳу гадога баробар эканига қуйидагича далил келтирилади: 
у  шоҳ олдига шарбат, бодом ва ҳайм оҳ солиб ҳилинган кулча, 
гадога эса қуруқ нон билан ёвғон умоч кўядиганлардан эмас.

Ё н м оқ  қайтм оқ (НАЛ, 210) маъносини бериб, асарда 15 
марта кўлланган, ЎТЭЛда шарҳланмаган.

Чу ш аҳ оллида ҳилди арзи ниёз,
Ёниб ҳилди ваҳш ий сори турктоз (СИ, 437).

Мазмуни: Шоҳ олдига келиб арзи ниёз қилди, ҳайтгач  эса 
ваҳш ийларни ғорат қилишга (овга) киришди.

С ум урм ак -  шимирмоқ (НАЛ, 575). Бу сўз достонда уч марта 
қўлланган бўлиб, ЎТЭЛда изоҳланмаган.

Адаб бирла шоҳона согар сумур,
Димогинг чу  гарм ўлди афсона сур! (СИ, 77)

«Садди Искандарий»да ҳазрат Алишер Навоий Ажам под- 
шоҳларидан пешдодийлар ҳукмронлиги даврига хос ибратли 
ишлар ҳақида ёзаркан, ушбу байтни хулоса сиф атида келти- 
ради. Байт мазмуни: (эй Навоий) шоҳона майни одоб билан 
шимир, димоғинг қизигач, назм давомига кириш. Таъкидлаш 
керакки, улуғ шоир бу ўринда «соғар» деганда моддий майни 
эмас, мажозан илҳом майини назарда тутган.

Умуман, «Садди Искандарий»да қўлланган мазкур архаизм- 
лар таҳлили бу сўзларнинг XV асрда фаол иш латилганини 
кўрсатади. Ушбу мақолада асардаги 15 та  архаик сўз таҳлил 
қилинган бўлса, шулардан 12 таси ЎТЭЛда изоҳланмаган.
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«ЮДДУЗЛИ ТУНЛАР» РОМАНИДАГИ 
ФРАЗБМАЛЛРНИНГ СЕМАНТИК ТАҲЛИЛИ

Тил бирлиги сифатида фраземалар алоҳида аҳамиятга эга. 
Тилшуносликда фраземаларга берилган таърифлар турлича. 
Ж умладан, профессор Ш авкат Раҳматуллаевнинг фикрича: 
«Фразема тил қурилишининг луғат босқичига мансуб иккинчи 
лисоний бирлик бўлиб, биттадан ортиқ лексеманинг ўзаро се- 
мантик-синтактик бирлашуви билан таркиб топган бўлади. 
Шунга кўра, тузма сегмент бирлик дейилади; синтактик тузи- 
лиши ж иҳатидан бирикмага, гапшаклга тенг бўлиб, одатда, 
номинатив ва  сигнификатив вазиф а бажаради, лекин лексе- 
м адан ифода жиҳати билангина эмас, мазмун жиҳати билан 
ҳам ф арқ  қилади».20

Таркиби бир сўздан иборат бўлиб, нарса, белги, шахс, иш- 
ҳаракат тушунчаларини умумий ифодалайдиган лексик ҳоди- 
са бу -  сўз. Таркиби икки ва  ундан ортиқ сўздан иборат эса- 
да, грамматик жиҳатдан алоқадор бўлмаган, кўчма маънода 
қўлланадиган лексик ҳодиса эса фраземадир.

Бадиий асар тили фраземалар билан зийнатланган бўлса, 
сўзнинг таъсир қучи ошади, завқ  билан ўқилади. Фраземалар 
сўзлашув ва бадиий услубда кўп қўлланади. Фраземаларнинг 
услубий-семантик хусусиятлари бадиий услубда қўпроқ намо- 
ён бўлади. Фраземаларнинг услубий-семантик ҳусусиятлари- 
ни «Юлдузли тунлар» романи матни мисолида кўриб чиқай- 
лик. Асарда ж ами 200 га яқин ф разем а қўллангани адибнинг 
она тилимиз ифода имкониятларидан нечоғлик самарали фой- 
даланганидан дарак  беради. Романдаги фраземаларни семан- 
тик жиҳатдан қуйидагича гуруҳлаш мумкин:

1. Ҳ аракат  билдирувчи  ф разем алар: Рўзадорлар кунни 
қандай кеч қилишларини билмай тезроқ қош кррайиьиини ин- 
тизорлик билан кутиш арди.21 Бу гапда рўзадорлар тезроқ кеч 
тушиб, рўза очилиш вақти бўлишини интизор кутиши ҳақида

20 Р а ҳ м а т у л л а е в  Ш. Ҳ о зи р ги  а д а б и й  ў з б е к  т и л и . -  Т о ш к ен т : 
У ниверситет, 2006. -  Б .418 .

21 Қ одиров П. Ю лдузли тунлар. -  Тош кент: Ўзбекистон, 1990. -  Б .8  
(Ушбу асар д ан  олинган кейинги иқтибослар саҳи ф аси  қавс  и чида 
ЮТ ҳ арф лари дан  кейин берилади).
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сўз юритилган. «Ўзбек тилининг фразеологик луғати»да бу ибора 
куйидагича изоҳланган: «Қош ҳорай ди  фалакда ёруғлик ўрни- 
ни қоронгилик олди. Синоними: кун қорайди, кўз қорайди».22

-  Яна тағин гўзал малика билан яш ириқча тил бириктириб 
сурат чизгани қизнинг подшоҳ отасига маълум бўлса борми, 
мулла Фазлиддинни тилка-пора ҳи ли б  т аш лаш лари  ҳеч гап 
эмас (ЮТ, 13). Бу ерда сир ошкор бўлса, уни соғ қўймасликла- 
ри назарда тутилган. ЎТФЛда эса мазкур ибора маъноси изоҳ- 
ланмаган.

-  Аҳмадбекдек, мендек жанговар беклар учун подшоҳ ҳозир 
сиздеклардан қанчасининг баҳридан ўт ур  (ЮТ, 18). Ушбу гап- 
да  баҳридан ўтур кечмоқ маъносида келган. ЎТФЛда: Ба-ҳр(и)- 
д а н  ў т м о қ  ибораси қуйидагича изоҳланган: «Ким ниманинг 
ёки кимнинг фойдали деб билган нарсасидан ёки киш исидан 
воз кечмоқ. Варианти: баҳр(и)дан хечмоҳ» (30).

-  Бобур тўпланиб турган бекларга кўз т аш лаган эди (ЮТ,
46). Бу ибора бир бор қарамоқ маъносида қўлланган. ЎТФЛда 
кў з таш д ам о ҳ  ким  нимага ёки кимга  қисқа муддат қарамоқ. 
Варианти: назар ташламоқ, нигоҳ таш ламоқ (146).

-  Ҳаммалари юзларига фотиҳа тортишди-ю, бирин-кетин 
кўприкка чиқиш ди (ЮТ, 57). Гапда бу ибора дуо қилмоқ маъ- 
носида келган. Ушбу ибора ЎТФЛда ф о ти ҳ а  берм оҳ  тарзида 
изоҳланган (281).

-  Айвонда турган Қутлуғ Нигор хоним билан Хонзода бегим 
ҳам меъморга кўз тикишди  (ЮТ, 76). Ушбу ибораузоқ муддат 
қарамоқ мазмунини англатган. ЎТФЛда кўз т и к м о ҳ  кимга ёки  
нимага ёки тҳаерга тикилиб қарам оқ дея шарҳланган. Вариан- 
ти: кўз(и)ни тикмоқ (146).

2. Ҳ олатни биддирувчи  ф разем алар :
-  Улуснинг ш ўри ҳурсин\ -  деди Тоҳир (ЮТ, 6). Гапда ушбу 

фразема халқнинг аҳволи оғир бўлганини ифодалаган. ЎТФЛда: 
ш ўри ҳуриди  кимнинг катта бахтсизликка йўлиқмоқ, хароб 
бўлмоқ. Синоними: шўр(и)га ш ўрва тўкилди (298).

-  Тоҳир ёмон бир фалокатни олдиндан сезгандай юраги 
увуш ди  (ЮТ, 7). Сиқилиш, хавотирланиш маъноларини бил-

22 Раҳматуллаев Ш. Ўзбек тилининг ф разеологик луғати. -  Тош кент,
1992 . -  Б .3 5 3  (Б ун дан  к ей и н  уш бу луғат  ном и  ЎТФЛ т а р з и д а  
қисқартирилиб, саҳи ф аси  қ ав сд а  кўрсатилади).
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дирувчи ушбу ф разема ЎТФЛда м ана бундай изоҳланган: ю ра- 
г(и) увуш ди  кимнинг  салбий ўй-хаёл таъсирида ўзини руҳан 
ёмон ҳис қилмоқ. Варианти: кўнгл(и) увушди (320).

-  Бу йилги рўза ёз чилласига тўғри келган, ж азирам а кун- 
ларда тонг-саҳардан кечқурун қоронри туннунча туз тотмай 
оч юриш қўп одамнинг силласини ъурит ардк  (ЮТ, 8). Дар- 
монсизланиш маъносида келган бу ф разем а ЎТФЛда: силда(- 
си) қури ди  кимнинг  толиқмоқ, дармонсизланмоқ. Синоними: 
тинкаси қуриди (234).

-  Арава лойларга тиқилавериб жонимиздан тўйдирди  (ЮТ, 
9). Ушбу ибора безор бўлмоқ маъносида келган. ЎТФЛда: ж ои- 
(и)дан т ў й м о қ  ким  (ўзининг) яш аш ни истамаслик (97 -  98).

-  Шам ёруғида аралаш-қзфалаш бўлиб кетган, баъзи жой- 
лари йиртилган лойиҳалар ва  чизмалар кўзга т аш ланди  (ЮТ, 
12). Фразема гапда аниқ кўринмоқ маъносида келган. ЎТФЛда: 
к ў зга  таш д ан м о қ  нима  рўй-рост, аниқ кўринмоқ (133 -  134).

-  Изтиробли ўйлар туни билан мулла Фазлиддиннинг кўзига 
уйк,у қўндирмади  (ЮТ, 13). Яъни ухлай олмади маъносида кел- 
ган. ЎТФЛда бу ибора берилмаган.

-  Мулла Фазлиддиннинг юраги т ака-пука бўлиб кетди  (ЮТ, 
14). Ушбу фразема гапда қўрқиб кетди маъносида ишлатил- 
ган, ЎТФЛда: ю раги  так а -п у к а  бўлм оқ ким  кимнинг нима  
билан  руҳан нотинч бўлмоқ (319).

-  Вулар менинг қонимга ш унчалик ташнами?  (ЮТ, 16) Ушбу 
ибора ўч бўлиш мазмунини ифодалаган. ЎТФЛда: қон и га  таш - 
н а  бўлм оқ нима ким ни  (ўзининг) хунобликдан, дилтанглик- 
дан ўта дараж ада бетоқат бўлмоқ (350).

-  Агар ўш а бек сандиқдаги суратларни қўлга туширса, Ах- 
сига элтиб, подшоҳ оиласига кўрсатмоқчи бўлганми? -  деган 
ўй мулла Фазлиддиннинг ичини м узлат иб ўт ди  (ЮТ, 16). Ха- 
вотирга солмоқ маъносида қўлланган бу ибора ЎТФЛда учра- 
майди.

-  Ана шу иш онганларидан аллақайсиси айғоқчилик қилиб 
бу гапни доруғага етказганини, энди доруға буни подшоҳга 
дастурхон қилиб олиб бориши мумкинлигини сезди-ю, бада- 
нидан совуц тер чициб кетди  (ЮТ, 17). Матнда қўрқиб кет- 
моқ мазмунида келган бу фразема ЎТФЛда қуйидагича изоҳ- 
ланган: нима кимнинг руҳиятида жуда кескин ўзгариш  содир 
бўлди -  руҳиятини жуда кескин ўзгартирди. Варианти: аъзойи
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бадан(и)дан тер чиқиб кетди; бадан(и)дан тер чиқиб кетди; 
пешана(си)дан совук, тер чикди; тер чиқиб кетди (235).

-  Лекин у  отланиб уйига қайтаётганда сал ҳовуридан туш- 
ди-ю, Узун Ҳасан айтган сўнгги гапларда аччиқ бир қақиқат 
борлигини сезди (ЮТ, 18). Ушбу ибора жақлдан тушиш маъ- 
носида келган. ЎТФЛда: қовур(и)даи т у ш м о қ  ким  ким ни  (ўзи - 
нинг) кибр-ҳаво билан, ҳаяжонланиб қаҳр-ғазаб қилиши па- 
сайди (375).

-  Агар сурат кўлга тушса, у қиз ҳам маломат га ҳолади  (ЮТ, 
18). Бу ибора таъна-даш номга қолмоқ мазмунини ифодала- 
ган. ЎТФЛда: м ал о м атга  қ о л м о қ  ким  ёки нима  арзимаган 
нарса сабабли ноҳуш, таънали гаплар эшитмоқ, гап-сўз бўлмоқ 
(169 -  170).

-  Маҳмудни ҳам бирдан гам босди (ЮТ, 20). Мусибатга ча- 
линмоқ маъносидаги бу фразем а ЎТФЛда: ғам  босди  кимни  
кучли ўй-таш виш  остида қолмоқ (369),

-  Қоракўз бегим энди енгил тортди ва  дадилланиб таъзим 
қилди (ЮТ, 24). Таш вишдан қутулмоқ мазмунидаги бу ибора 
ЎТФЛда: ен ги л  т о р т м о қ  ким  руҳий азобланиш тарқади. Ва- 
рианти: қуш дай енгил тортмоқ (81).

-  Умаршайх мирзо бугунги реж алари в а  уруш таш виш ла- 
рини эслаб крвогини солди-да, индамай ўрнидан турди (ЮТ, 
24). Кайфияти бузилмоқ маъносидаги ушбу фразем а ЎТФЛда: 
кимнинг  ранж иганини, хаф а бўлганини қовоқларини қуйи- 
роққа тушириб билдирмоқ. Варианти: қовоқ солмоқ (349).

-  М ўйсафидлар *т ўрт м учанг бут ун бўлсин» деб дуо қилур- 
лар (ЮТ, 25). Соғ-саломат бўлсин мазмунидаги бу ибора ЎТФЛда 
келтирилмаган.

-  Энди ўттиз тўққиз ёш га кирган  ва  қирчиллама йигит 
ёшини яш аётган Мирзонинг ўз ўлими ҳақидаги сўзларидан 
ҳарам аҳли оғир ж имликка чўмди  (ЮТ, 26). Тушкунликка туш- 
моқ маъносидаги зчпбу фразем а ЎТФЛда изоҳланмаган.

-  Агар мен бу фоний дунёдан кўз кхмсам, ҳаммангиз Бобур 
мирзонинг амрини ҳозир менинг амрим каби бажо келтир- 
гайсиз (ЮТ, 26). М атнда ваф от этмоқ маъносида келган бу 
ибора ЎТФЛда шарҳланмаган.

-  Айтганинг келсин, қизим! -  деб Умаршайх мирзо енгил  
бир сўлиш  олди  (ЮТ, 26). Умидланмоқ маъносини ифодаловчи 
бу фразема ЎТФЛда изоҳланмаган.
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-  Мирзо кулаб кетган ж ар  этагига етиб боргуяларНЧв, оўнг 
уюлиб ётган тупроқ, кесак ва  ёғочлар орасидан унн ТОПИб, 
кавлаб олгунларича ўн  жонидан бири ҳам  ҳолмсиан »ди (ЮТ, 
30). Ўлар ҳолга келмоқ мазмунидаги бу ибора ЎТФАда учра» 
майди. '

-  Аҳмад Танбал Умаршайх мирзо саройида 2-дараж ааи бвК* 
лар қаторида шунча йил кўнгли чўкиб юрди (ЮТ, 31). РуҳвИЛ* 
ланиш  кайф иятини ифодаловчи ушбу ф разем а ЎТФЛда; К Ч М  

(ўзининг) ёки ким нинг  руҳсизланмоқ. В арианти; кўнгИАМИ 
чўктирмоқ (162).

-  Нўён Кўкалдош ёрдамга етиб келганда Бобур ўзини ўИГЛаб 
оёҳда турар, бироқ ранги ж уда оқариб кетган эди (ЮТ, 33). 
Тузалмоқ мазмунини ифодаловчи бу ибора ЎТФЛда берИЛМй* 
ган.

-  Шундай пайтда Кўкалдош ва тенгдошлар ўзларини ТйЯТ 
ворисига хизмат қилиб юрган ёш мулозимлар деб эмас, уКИКГ 
сирларига ш ерик бўлган яқин дўстлар деб билишар ви бундаи 
кўнгиллари ўсиб, Бобурга меҳрлари ошар эди (ЮТ, 35). Руҳи- 
яти  кўтарилмоқ маъносидаги ушбу ф разем а ЎТФЛда: кимнин* 
нимадан  руҳланмоқ. Варианти: кўнгил ўсиши (163).

-  Кўш кдан чиқиб келган савдар  Бобур қарш исида 
ҳовуштириб, ичкарида мударрис уни кутиб ўтиргинини айт- 
ди (ЮТ, 35). Ҳурмат билдириш мазмунидаги бу ибора ЎТФЛда: 
ким  кимга  қўлларини тирсакдан эгиб, устма-уст қоринга қўйиб 
ҳурмат ифодаламоқ (368).

-  Ёд бўлиб қолган бу сатрлар хаёлидан ўт аёт ганда  Бобур 
даф тари орасига солинган суратни мударрисга кўрсатмисликка 
уриниб секин олди (ЮТ, 36). М атнда эслаш, хотирлиш маъмо- 
сида келган згшбу ф разем а ЎТФЛда: ким  нимани  маълум бир 
муддат фикрламоқ. Варианти: хаёлдан ўтказмоқ. Синомими: 
кўнгл(и)дан ўтмоқ (283).

-  Мударриснинг энди сал чеҳраси очилди  (ЮТ, 37). Кпйфк- 
яти  яхш иланмоқ мазмунидаги бу ибора ЎТФЛда: чақра(вк) 
очи лди  кимнинг хафачилигининг тарқалганини кўрситмоқ -  
хафачилиги тарқади. Варианти: чеҳра(си)нинг очилиб Ксги 
ши (292).

-  Тупроғи билқиллаб ётган тор кўчадан ўтаётганлириДи Бо 
бурни тер босди (ЮТ, 44). Чарчаш , ҳориш маъиосидаги бу 
ибора ЎТФЛда келтирилмаган.
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-  Бобур отдан тушиб устози билан кўриш ар экан, бирдан 
кўнгли юмшаб, кўзларига ёш қуюлиб келди (ЮТ, 46). Таъсир- 
ланиш мазмунидаги ушбу фразема ЎТФЛда: ким кимнинг раҳм- 
диллиги уйғонди (163).

-  Шу сабабли беклар Дарвеш  говни ёмон кўриш ар, айник,- 
са, доруға Узун Ҳасан кўпдан бери унга кек саг^лаб юрарди 
(ЮТ, 49). Матнда ёвлашмоқ маъносида келган бу ибора ЎТФАда: 
к е к  сақд ам о қ  ким  ёмонлик кўргани, дили оғригани сабабли 
гинахон бўлиб юрмоқ (127).

-  Сиз билан уруш бошлаган инингиз Умаршайх мирзо ж ар- 
дан  йиқилиб шунцор бўлди  (ЮТ, 53). М ардларча ҳалок бўлмоқ 
мазмунини ифодаловчи ушбу ф разем а ЎТФЛда изоҳланмаган.

-  Беш йигит муваффақиятсизликка учрагандан руҳлари  ту- 
шиб, уйларига тарқаганларида тонг ёриш а бошлаган эди (ЮТ, 
59). Умидсизланмоқ маъносини билдирувчи бу ибора ЎТФЛда: 
руқ(и) ту ш д и  ким  (ўзининг) руҳий тушкунликка берилмоқ. Ва- 
рианти: руҳни туширмоқ (2 2 8 -2 2 9 ).

-  Ҳозир беҳисоб туёқлар остида қолиб янчилишини сезди-ю, 
дод солиб қичқирди (ЮТ, 60). Матнда дод-вой солиш маъноси- 
д а  келган бу ибора ЎТФЛда: д о д  солм оқ  ким  дод-вой қилмоқ, 
қичқирмоқ. Варианти: дод устига дод солмоқ (175).

-  Агар шундай бўлса, менинг бошимни сен кўкка  етказ- 
динг! (ЮТ, 63) Хурсанд қилмоқ мазмунидаги ушбу фразем а 
ЎТФЛда: бош(и) к ў кка  е т д и  кимнинг беҳад севинмоқ. Вари- 
анти: бош(и) осмонга етди (47).

-  Лекин қаллиқлик одоби бунга й ўл  бермас, Тоҳир Робия 
билан ф ақат  яш ириқча учраш ар эди (ЮТ, 64). Монелик қилиш 
маъносидаги бу ибора ЎТФЛда: йўл б ерм оқ  -  ким  кимга ёки  
ним а га ўзи четланиб, бош қанингўтиш ига имкон бермоқ (120).

-  Тоҳир шу вақтгача тишини-тишига ҳўй и б уйларида бўла- 
ётган талон-торожга чидаб ўтирган эди (ЮТ, 66). Аранг чида- 
моқ мазмунини ифодаловчи ушбу фразем а ЎТФЛда: тиш (и)- 
ни  тнш (и)га қў й м о қ  ким  бутун ҳис-туйғусини ирода қучи 
билан енгиб чидамоқ (263).

-  Ҳозир подшоҳ ва унинг бекларига дуч келиши кераклиги, 
улар билан муомала қилишнинг қийинлиги ҳалбига т аҳлика  
солади (ЮТ, 69). Матнда хавотирга тушмсқ маъносида келган 
бу ибора ЎТФЛда: тақ л и к ага  солм оқ  ким  нимани  таҳлика 
қилишига сабаб бўлмоқ; таҳликали ҳолатга қўймоқ (252).
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-  Кўнглидаги бояги безовталик устига оловли бир ҳаяжон 
кўшилиб, юраги цинидан чиҳк^удай ҳаприқиб кетди (ЮТ, 70). 
Қаттиқ ҳаяжонланмоқ маъносидаги бу ибора ЎТФЛда: ю раги  
қ и н и д ан  ч и қ а  ёзд и  кимнинг  бетоқат бўлмоқ (321).

-  Ҳар битта ғиштни, ёғочни, ҳар бир кўза сувни пастдан 
олиб чиққунларича т инкалари г%урибкетарди (ЮТ, 71). Чарча- 
моқ, ҳоримоқ мазмунидаги ушбу фразем а ЎТФЛда: тинка(си) 
қури ди  кимнинг толиқмоқ, дармонсизланмоқ. Варианти: тин- 
кани қуритмоқ (261 -  262).

-  Подшоҳ оиласидан меъморчилик санъатини шунчалик би- 
ладиган, қадрлайдиган иттифоқдош  топилгани мулла Фазлид- 
диннинг кўнглини кўтарибгина  қолмай, қалбида ғалати бир 
завқ  ва  дадиллик уйғотди (ЮТ, 72). Руҳини ўстирмоқ маъно- 
сидаги бу ибора ЎТФЛда: кўнгл(и)ни к ў тар м о қ  кимнинг ни- 
м адан  руҳланмоқ. Варианти: кўнгил кўтарувчи (157).

-  Фазлиддин ўзининг м ана шу эътиқодида маҳкам туришга 
тириш ар ва  аёллар томондан нигоҳини олиб цочарди (ЮТ, 73). 
М атнда қарамасликка интилмоқ мазмунида келган ушбу ф ра- 
зема ЎТФЛда учрамайди.

Бобур подшоҳ бўлгандан бери ўз кўнглидан чицариб  қур- 
дирган биринчи иморати ж уда кичик бўлса ҳам, унга азиз ва 
ғанимат туюлди (ЮТ, 76). М атнда астойдил, чин кўнгилдан 
маъноларида келган бу ибора ЎТФЛда: кўнгл(и)дан ч н қар м о қ  
ким  ним ани ёки кимни  бутқул унутиб юбормоқ, ўйламай, эс- 
ламай кўймоқ. Варианти: кўнглидан чиқармоқ (155).

3. Белги билдирувчи  ф разем алар :
-  Ваҳимага туш ган  қўшин бирдан ўзини орқага ташлади 

(ЮТ, 60). Таҳликага тушмоқ мазмунидаги бу фразем а ЎТФЛда: 
в аҳ и м ага  т у ш м о қ  ким  қўрққан ҳолда ўйланиб қолмоқ (60).

4. Ф аолнят-ж араён ни  билдирувчн  ф разем алар :
-  Тоҳир Робия билан ҳадемай бир ёстицца бош цўйиш лари- 

га ишониб бехавотир юрган эди (ЮТ, 6). Висолга эришмоқ маъ- 
носидаги бу ибора ЎТФЛда: бир ё сти қ қ а  бош  қ ў й м о қ  ким- 
ла р  ўзаро; ким  ким  билан  оилавий ҳаёт кечирмоқ. Синоними: 
турмуш қурмоқ (36).

-  Тангрим бизни бир-биримизга кўп  кўрмасин  (ЮТ, 8). Айир- 
масин, ҳижронни раво кўрмасин мазмунидаги ушбу фразема 
ЎТФЛда изоҳланмаган.

-  Яна тағин гўзал малика билан яш ириқча т ил бириктириб
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сурат чизгани қизнинг подшоҳ отасига маълум бўлса борми, 
мулла Фазлиддинни тилка-пора қилиб ташлашлари қеч гап эмас 
(ЮТ, 13). Матнда иттифоқлашиб, келишиб маъносини ифода- 
лаган бу ибора ЎТФЛда: ти л  б и р и к ти р м о қ  ким  ким  билан  
яш ирин ҳолда келишиб олмоқ (255).

-  Подшомиз эрта-индин келиб ж онимизга ора киргай  (ЮТ, 
21). Қўллаб-қувватламоқ мазмунидаги ушбу фразема ЎТФЛда: 
ж он(и)га ора к и р м о қ  кимнинг ким  бир ўлимдан қутқариб 
қолмоқ. Варианти: ж онга ора кирмоқ (97).

-  Қизим, сен менинг энг бебаҳо гавҳарларимдансен. Бу ха- 
тарли аснода сени к^анотим остиданчиқармагаймен! (ЮТ, 27) 
Паноҳ бўлмоқ маъносидаги бу ибора ЎТФЛда: қанот(и) ости- 
д а н  кимнинг паноҳидан, ҳимоясидан, қарамидан (344).

-  Агар Аҳмад Танбал Андижондаги содиқ бекларнинг боши- 
ни қовуш т ириб  Бобзфни четлатса-ю, тахтга Жаҳонгир мирзо- 
ни ўтқазса, м арра уники (ЮТ, 31). Бирлаш тирмоқ мазмуни- 
даги уш бу  фразема ЎТФЛда: бош (лари)ни қовуш ти рм оқ  ким- 
ла р  ўзларининг  келин-куёв қилмоқ. Варианти: бош(лари)ни 
бириктирмоқ (51).

-  Мушкул иш га бел боглабсиз (ЮТ, 41). М атнда кириш моқ 
мазмунида келган. ЎТФЛда бу ибора: бел боғлам оқ  ким  ни- 
м ага  шайланмоқ, отланмоқ. Варианти: бел(и)ни боғламоқ (31).

-  Яна бир неча киш и Бобурга юзланиб кўнгил сўради (ЮТ,
47). Ҳол-аҳвол сўрамоқ мазмунидаги ушбу фразема ЎТФЛда: 
кўнгл(и)ни сўрам оқ  ким  кимнинг бошига хафачилик, муси- 
бат тушган киш ига ҳамдардлик билдириб ҳол-аҳволини сўра- 
моқ. Варианти: кўнгил сўрамоқ (158).

-  Қачондир бир вақт тахтга чиқиш  ва  шу юрган ҳамма бек- 
ларга бош бўлиб  ғолибона жанглар қилиш Бобурнинг энг куч- 
ли орзуларидан эди (ЮТ, 48). Раҳнамолик қилмоқ мазмунида- 
ги бу ибора ЎТФЛда берилмаган.

-  Нияти бузугрьиги шундан ҳам аён! -  деди Узун Ҳасан (ЮТ, 
51). Ёмонликни режалаштирмоқ маъносини ифодалаб келган 
ушбу фразема ЎТФЛда келтирилмаган.

5. Н утқ-ж араённи  билдирувчи  ф разем алар:
-  «Отлан!», «Сафлан!» -  деб бақириб-чақирганлари цулогим- 

га чалинди  (ЮТ, 59). М атнда эшитилмоқ сЪх-ьНсини англатган 
бу ибора ЎТФЛда: қулоғига чали н м оқ  нима кнининг  бирор 
гапни ноаниқ тарзда эшитмоқ (355).
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-  Шунда Қутлуғ Нигор хоним гап цўшди  (ЮТ, 75). Фикр бил- 
дирмоқ мазмунидаги ушбу фразем а ЎТФЛда учрамайди.

Хулоса қилиб айтганда, «Юлдузли тунлар» романида фразе- 
маларнинг деярли барча турларидан мақорат билан фойдала- 
нилган. А сарда ҳолатни билдирувчи ф разем алар  энг кўп 
қўлланган бўлса, энг ками белги билдирувчи фраземалардир. 
Романдаги 60 та фраземанинг семантик таҳлили шулардан 15 
таси ЎТФЛда учрамаслигини кўрсатди. Бу ҳол адибнинг янги 
фраземалар ижод қилганини кўрсатиб, она тилимизнинг яш и- 
рин имкониятларини ёрқин намоён эта олганидан дарак  бе- 
ради. Фраземалар асарнинг лисоний ва  бадиий-эстетик қим- 
матини юксалтириб, романнинг ўқишли, қизиқарли бўлиши- 
ни таъминлаган; ифоданинг таъсир кучини оширган.
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Т А Н Қ И Д , Қ И Б С  ВА ТАҲЛИЛ 

6ЕҲБУДИЙНИНГ ТАНҚИД ҲАҚИДАГИ ҚАРАШЛАРИ

Замонавий ўзбек танқидчилигига миллий уйғониш даври на- 
мояндалари томонидан асос солинди. Абдурауф Фитратнинг 
ўзбек мумтоз ва  миллий уйғониш адабиётига оид тадқиқотла- 
ри, Чўлпоннинг машҳур «Адабиёт надир?», Абдулла Авлоний- 
нинг «Саноеъ нафиса», Абдурақмон Саъдийнинг «Гўзал санъат 
дунёсида» мақолалари, Вадуд Мақмуднинг адабий танқидга оид 
асарлари ана шу м ақсадга хизмат қилди. Мазкур муаллифлар- 
нинг фаолияти адабий танқид ривож ига самарали таъсир 
кўрсатганини эътироф этган ҳолда таъкидлаш зарурки, Маҳ- 
мудхўжа Беҳбудийнинг бу борадаги ишлари алоҳида эътибор- 
га моликдир. Зеро, ўзбек миллий уйғониш даври  адабиётининг 
назарий асосларини ишлаб чиққан олим Бегали Қосимов Маҳ- 
мудаўжа Беҳбудийнингҳам сиёсий-ижтимоий, ҳам адабий-маъ- 
рифий соҳада Туркистон жадидларининг тан  олинган карвон- 
бошиси эканини таъкидлаганди.23 Профессор Наим Каримов 
эсаунинг: «...маориф тизиминингислоҳ этилиши ва вақтли мат- 
буотнинг ташкил топишидаги хизматлари билангина эмас, бал- 
ки  нутқлари в а  матбуот орқали баён қилган ғоялари билан ҳам 
янги жамиятнинг, яъни ижтимоий ҳаётнинг шаклланишига 
улкан ҳисса қўшган»24 мутафаккир экани ҳақида ёзади.

Адабий танқидга таъриф бериш эҳтиёжи сезилса, адабиёт- 
шунос олимлару мунаққидлар бугунги кунда ҳам Беҳбудий- 
нинг «Танқид- сараламоқдир» деган иборасини такрор ва так- 
рор тилга оладилар. Негаки бу таъриф да адабий танқиднинг 
наф ақат вазифаси, балки асл моҳияти теран ифодаланган. Улуғ 
мутафаккирнинг шу номдаги мақоласида эса, таъбир жоиз 
бўлса, адабий танқиднинг барча замонларда ҳам аҳамиятини 
йўқотмайдиган йўл-йўриғи кўрсатиб берилган. Бош қача айт-

23 Қ осимов Б . Миллий уйғониш : м аъ р и ф ат , ж асо р ат , ф идойилик. 
-  Тош кент: М аънавият, 2002.

24 К а р и м о в  Н. М а ҳ м у д х ў ж а  Б е ҳ б у д и й  /  /  XX а с р  а д а б и ё т и  
м анзаралари . -  Тош кент: Ўзбекистон, 2008 . -  Б .38 .
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ганда, бу мақолада адабий танқиднинг методологияси пухта 
ва аниқ ишлаб чиқилган.

«Саррофлар ақчани, тужжорлар матони саралаганидек, -  
деб ёзади муаллиф, -  муқаррирлар ҳам умумий ҳол ва маиш атқа 
тааллуқ нимарсаларни саралайдурки, бошқа сўз ила «танқид» 
аталур. Масалан, янги мактаб ва  муаллимлари ва  анда ўқула- 
тургон китобларни маънан таф тиш  этиб, андаги нуқсонларни 
баён этмоқ танқиддур».25

Муаллиф, биринчи навбатда, танқиднинг ж ам иятда тутган 
мавқеи, унга муносабат қандай бўлиши кераклиги масаласига 
диққат қаратади. Унинг фикрича, танқид нуқсонларга муно- 
сабат билдирмоқдир. «Таарруз ва душманлик эмас. Агар шах- 
сиятга тўқунмаса. Аммо бир муаллим ё мударрис ва  муҳар- 
рирни(нг) ишидан, ш ахсиятидан халойиққа зарар келса, ан- 
дан  ҳам баҳс ва танқид ёзмоқ шахсий бўлмайдур».

Демак, Беҳбудийнинг нуқтаи назари бўйича, ж амиятга, ха- 
лойиққа зарар келтириши мумкин бўлган ҳар қандай иш, ким 
томонидан содир этилишидан қатьи  назар, танқид қилиниши 
зарур. Муаллиф ф ақат  адабий танқид ҳақидагина эмас, тан- 
қиднинг барча йўналишлари бўйича қамровли мулоҳаза юри- 
тади. Унинг ф икрича, танқиддан мақсад ислоҳ, яъни муайян 
хато ва нуқсонни тузатмоқдир. Шу боис уни тўғри қабул қилиш 
зарур ва бу миллатнинг маданий дараж асини кўрсатувчи му- 
ҳим омил саналади. Лекин муаллиф бизнинг халқимизда тан- 
қидгатўғри муносабат шаклланмаганидан афсусланади. Мана, 
бу ҳақда у нималарни ёзган: «Бизни(нг) Туркистонда янги мак- 
таблар хейли бордур. Янги рисола хейли босилиб турубдур. 
Ж аридаларға мақола ва  шеърлар ўқулуб турубдур. Аммо ҳануз 
танқид даврига етишганимиз йўқ. Иттифоқо, танқид шаклинда 
бир нимарса ёзилса, бизларға қаттиқтегар. Ёзганларимизни(нг) 
бузуқлиги ва  фикримизни(нг) хатолиги, ишимизни(нг) ноқис- 
лигини бирор киш и кўрсатса, аччиғимиз келур. Ва ул одамни 
душ ман кўруб, ш ахсидан наф рат ва  фикриға норозилик баён

25 Б еҳ б у ди й  М. Т а н қ и д  -  с а р а л ам о қ д и р  / /  Т а н л ан ган  а сар л ар . 
Тузатилган в а  тўлдирилган 2 -наш ри  /  Н аш рга тайёрловчи, сўзбоши 
в а  изоҳлар м уаллиф и Б .Қ осим ов. -  Т ош кент: М аън ави ят , 1999. 
-  Б .1 7 2  -  173 (М ақоладан келтирилган бундан кейинги иқтибослар 
ҳам  уш бу м анбадан  олинган).
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этурмизки, бул бизни(нг) янгидан ишға бошлаганимиздан, бош- 
қа тил ила ноқислигимиздандур».

Табиийки, ноқислик фазилат эмас. Уни англаб етмаслик ёки 
нзтқсни тузатиш га интилмаслик эса айни жаҳолатдир. Беҳбу- 
дийнинг ёзишича, миллат тараққийга эришмоғи, унинг мада- 
ний дараж аси юксалмоғи учун танқидни тўғри қабул қилиш, 
нуқсонлардан тўғри хулоса чиқариш  зарур. Бундай муноса- 
батнинг ш аклланмагани эса таассуфга лойиқдир. Бу қолни 
тезлик билан ислоқ этиш керак. «Биз эскиларни айблаймизки, 
-  деб ёзади у, -  аларға ислоҳцан сўзласак, чидай олмайдурлар. 
Аммо ўзимизнинг мактаб, рисола, тақрир ва  маслакимизни 
бир киш и танқид этдими, чидай олмаймиз, диққат ила му- 
наққид сўзини тингламаймиз. М унаққид бизни(нг) тўғримиз- 
ға минг сўз ила баёни муддао этар экан, биз они(нг) ичиндан 
ўн сўзини номаъқул топиб, юзиға урармиз. Ва ёинки важҳсиз 
онинг сўзини радду ўзиға эътироз этармиз. Агарда ул десаки, 
ман сизға бир минг калима насиқат ё танқид сўйладим, ду- 
руст, ўн калимаси сизға бежо эканки, қайтиб олдим, тўқсон 
тўққйз калимасиға не дерсиз? На жавоб берармиз?»

Муаллиф аксар ватандошларининг танқидий фикрни тинг- 
лаш, бу қақда чуқур мулоқаза юритиш дараж асига эриш а ол- 
маганини таассуф билан қайд этади. Кавказлик сайёқ Муқам- 
мад Саййид афандининг Туркистон мактаблари тўғрисида тан- 
қидий қараш лари ифодаланган мақоласига асоссиз эътироз 
билдирилганини бунга мисол қилиб кўрсатади. «Ойна» журна- 
лининг 27-, 28-, 29-, 30-сонларида босилган танқидий руқдаги 
чиқиш ига жавобан «Садои Туркистон» газетасида мазкур му- 
аллифга ва тақририятга норозилик изқор этилганини «ҳануз 
танқидга лойиқ бўла олмаганимиз»га далил сифатида келтира- 
ди. Беқбудий бундан қуйидагичахулоса чиқаради: «...биз қануз 
танқидға лаёқат пайдо этганимиз йўқ. Яна қадима касаллари- 
миздан -  «норизо», «хотири қолмасину...» иллатлари қануз кет- 
гани йўқ... Мундай кетаберса, қиёматдан минг йил сўнгра-да 
Туркистонға тараққий йўқ. Агарда «хотир қолмасун» қоидаси 
маслак тутилса, матбуотдан қалам тортмоқ керак». Ўтган аср 
аввалида айтилган бу фикрлар бугунги қунда қам ўз ақамия- 
тини заррача бўлсин йўқотган эмас. Мух7 '~рам Юртбошимиз- 
нинг: «...оммавий ахборот воситаларини замон талаблари асо- 
сида ривожлантириш, матбуот ва  сўз эркинлиги принципла-
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рини амалда таъминлаш га эришиш, м атб у о тд а  т а н қ и д  ру- 
дин и  ку ч ай тн р и ш  биз учун энг муҳим мақсадлардан бири 
бўлиб қолмоқца»26, -  деган сўзлари бунинг ёрқин далилидир.

Беҳбудийнинг «Теётр надур?» мақоласи27 унинг адабий-эс- 
тетик қараш ларини анча тўлақонли ифода этгани билан ало- 
ҳида ажралиб туради. Ушбу саволни қўяркан, муаллиф: «...те- 
ётр ибратномадур, теётр ваъзхонадур, теётр таъзири адабий- 
дур», -  дея жавоб беради. Театр ҳусусида турлича баҳслар ке- 
таётган, янгиликни қабул қилишни истамайдиганлар театрга 
қарш илик кзфсатаётган бир кезда Маҳмудҳўжа Беҳбудийнинг 
бу мақоласи одамларга чақмоқдек таъсир қилди. Уларни та- 
факкурга, ақл кўзини очиш га ундади.

Аввало, театрнинг ижтимоий, адабий-эстетик вазиф аси ҳу- 
сусида сўз очган муаллиф унинг «ваъз ва танбеҳ этувчи ҳамда 
зарарлик одат, урф ва таомилни қабиҳ ва зарарини аниқ қўрса- 
тувчи» санъат тури эканини таъкидлайди. «Ҳеч кимни риоя 
қилмасдан тўғри сўйлагувчи в а  очиқ ҳақиқатни билдирзшчи» 
эканига урғу беради. Тараққий қилган миллатлар театрни улуғ- 
лар з^чун адаб ва  ибрат мактаби деб аташ ига диққат қарата- 
ди. Миллатимизнинг ана шу дараж ага -  ўз-ўзини танқид этиб 
хатоларини ўнглаш, бу орқали тараққиётда олдга интилиши- 
ни орзу қилади.

Беҳбудий театрни яхш и ва  ёмон одатларни саралайдиган 
мунаққид дея баҳолайди. Санъатнинг бу тури, муаллиф фик- 
рича, алоҳида таъсир кувватига эга. Унинг ёзишича: «Ҳар ким 
мундан таъсирланиб, ямон одатларни тарк  этиб, яхшиликни 
зиёда ишламоқға сабаб бўлур». Бу орқали театрнинг наф ақат 
маданий, адабий-эстетик, балки ижтимоий аҳамиятга молик 
ҳодиса экани хусусида сўз юритади.

Ўзбек танқидчилари орасида биринчилардан бўлиб муал- 
лиф драм атик асарларнинг илмий тасниф и ҳақида сўз юрита- 
ди: «Теётрхона саҳналаринда қўюлатургон асарлар фожеа, яъни

26 К ар и м о в  И.А. Ю к сак  м а ъ н а в и я т  -  ен ги лм ас куч. -  Т ош кент: 
М аънавият, 2008 . -  Б .1 4 7 .

27 Б еҳ б у ди й  М аҳм удхўж а. Т еётр  н ад у р ?  / /  Т ан л ан ган  а сар л ар . 
Тузатилган в а  тўлдирилган 2-наш ри . -  Тош кент: М аънавият, 1999. 
-  Б .1 7 4  -  176 (М ақоладан келтирилган бундан кейинги  иқтибослар 
ҳам  уш бу м анбадан  олинган).
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қайғулик, мазҳака, яъни кулгу, драма, яъни ҳангомалик бир 
воқеа ва ҳодисани тасвир этиб, халойиқға кўрсатилур». Дра- 
матик турнинг уч жанри: 1) фож еа (трагедия); 2) м азҳака (ко- 
медия); 3) драм а ҳақида сўз ю ритаркан, Беҳбудий улардан ҳар 
бирининг хос хусусиятлари, бирини бошқасидан ажратиб ту- 
рувчи белгиларига алоҳида эътибор қаратади.

Муаллиф театрнинг ҳикоят ёки насиҳат китобларидан ф ар- 
қи ҳусусида тўхталаркан, санъатнинг мазкур турига мана бун- 
дай  баҳо беради: «...махсус бир ҳодиса ва ё воқеа ва ҳикоятни 
феълан қилиб қўрсатиладурки, мунинг таъсири эш иткандан 
зиёдадур». Д рама назариётчиларининг унда етакчи унсур ҳара- 
кат экани ҳақидаги фикрларига диққат қаратилса, Беҳбудий- 
нинг бундан юз йил аввал бу ж анрга хос ан а шу хусусиятини 
теран англагани ҳайрат ва эътирофга лойиқцир.

Мазкзф мақола сўнгида Маҳмудҳўжа Беҳбудий ўз қаламига 
мансуб «Падаркуш» драмасининг саҳнага қўйилгани, ундан 
келган даромаднинг мактабларга сарфлангани ҳусусида маъ- 
лумот беради. У ўз асарини «танқид этиб бузуқ ерини матбуот 
ила баён этсалар, токи боиси ислоҳ бўлинса» тарзидаги ф икр- 
ларни билдиради. ««Падарқуш»га «...кулдургучи ваҳ ам  йиғлат- 
гучи носиҳ (насиҳат асосига қурилган -  О.А.) ва нофеъ (фой- 
дали) асардур» дея баҳо берган ватандош ларига миннатдор- 
лик билдириш баробарида асарнинг «қабиҳини ёзғон киш иға 
зиёдароқ таш аккур айтмоққа мадюн» эканини таъкидлайди. 
Шзшинг ўзиёқ Беҳбудийнингўзи билдирган назарий фикрларга 
ҳаётда қатъий амал қилганини, миллат манф аатини ўз шах- 
сий қизиқиш ларидан устун қўя олган улуғ сиймо бўлганини 
яна бир карра  тасдиқлайди.

Хулоса қилиб айтиш  мумкинки, миллий уйғониш даври  
ўзбек адабиётининг йирик намояндаси Маҳмудҳўжа Беҳбудий- 
нинг тан қи д  ҳақидаги  қараш лари  ўш а зам онда қанчалик 
аҳамиятли бўлган эса, бугунги қунда ҳам шунчалик қадрли- 
дир. Мзпгафаккирнинг танқидга доир фикрлари, биринчидан, 
замонавий ўзбек адабий ва театр танқидчилигининг шаклла- 
ниши ва ривожланиш ида алоҳида ўрин тутди. Иккинчидан, 
танқидчиликнинг методологик асослари ишлаб чиқилишига 
замин тайёрлади. Учинчидан, бугунги ёш авлоднинг адабий- 
эстетик ва  танқидий дунёқараш ини ўстириш иш ига муносиб 
ҳисса қўшиб келмоқца.
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БАДИИЯТНИНГ И ККИ  БУЮ К ОБИДАСИ

Дунё адабиётида шундай ҳодисалар бўладики, б ш а н  б0Ш* 
қа-бош қа миллатларга мансуб буюк ижодкорлар бир-бИрМДКМ 
бехабар ҳолда ўзаро ўхш аш мавзуларда асарлар яратаДН, Энг 
қизиғи, бунда мавзунинг ўзаро яқин экани ҳар икки асярКИИГ 
оригиналлигига заррача бўлсин халақит беролмайди. Ҳеч бир 
ж иҳатдан улар бир-бирини такрорламайди. Бунинг сабабАА* 
ри, бизнингча, қуйидагилардир: 1) ҳар бир ижодкор услуби* 
нинг ўзига хослиги; 2) мавзуга ёндашув мезонларинииг ф арқ- 
ланиши; 3) поэтик тасвирдаги индивидуаллик. Ушбу адабий* 
эстетик ҳодисанинг ян а  бошқа тури -  бир ижодкорнинг ИК« 
кинчисидан таъсирланиши натижасида ҳам мутлақ мукйММйл, 
оригинал асарлар дунёга келиши мумкин. Бундай аснрларМИ 
қиёсий ўрганиш бадиий адабиёт сирларини, шунингдек, ИЖод- 
кор руҳиятини англаш да алоҳида аҳамиятга эга. Оврўпо уйго- 
ниш даври адабиётининг асосчиси Данте Алигьерининг «Ило- 
ҳий комедия» ва  ўзбек шоири Абдулла Ориповнинг «ЖанИйТГа 
йўл» драм атик достонлари худди ш ундай асарлар сирасига 
киради. Аммо бу икки асар аро умумий ва хусусий жнҳатлар- 
нинг майдонга келиш ж араёнлари тамомила ўзгача қопуниит- 
лар маҳсулики, мақолада имкон қадар шу масалага ДИҚҚНТ 
қаратиш га уринамиз.

Бу асарлар муаллифлари инсон руҳиятини қанчолик тераи 
очиб бергани мутахассисларга маълум. Улкан адибларнинг, улур 
шоирларнинг, катта истеъдод эгалари нигоҳининг нақодар 
ўткирлиги жамиятдаги ҳодисаларни бадиий асарга кў*1Ирган- 
да улар замиридаги яш ирин ҳақиқатларни қанчалик ноаик ҲИО 
этиши, бу воқеаларни синчиклаб таҳлил қила билишн, улар- 
дан  бадиий умумлашмалар чиқара олиши билан ҳам белгили- 
нади. Бу икки асарни ўзаро қиёсий ўрганиш ана шу жиҳат- 
дан  ҳам зарур.

Қисқача мазкур асарларнинг ўрганилиш тарихн ҲНҚИДй. 
Профессор Нажмиддин Комилов «Тафаккур карвонлари* (Ттл- 
кент: Шарц, 2011) китобида Ибн Сино ва Данте ҳақиди тўхти- 
либ ўтади. Данте ҳақида ф икр ю ритаркан, олим: «У Шарқ йм 
Ғарб маданияти оқимини бирлаштирди, умумбашарий мерос- 
ни қабул қилиб, уни янги ю ксак бадиий чўққига олиб чнқди», 
-  дея таъкидлайди.
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Абдулла О рипов Д анте Алигьерининг «Илоҳий комедия» 
(1975) асари «Дўзах» қисмини ўзбек тилига тарж им а қилди. 
Ушбу асарнинг ўзбек халқи маънавий мулкига айланиш ида 
ана шу тарж иманинг зфни беқиёс. Шоир «Дантенинг безовта 
руқи» мақоласида (1983) улуғ итальян адиби ватанига саёқати 
натиж асида одам қамма жойда қам одам экани, ш афқатсиз 
тузум, бойликка ҳирс, ш уқратпарастлик ва  қаш ш оқлик шун- 
дайлигича ҳам иллатлардан холи бўлмаган инсон руқиятини 
вай рон  қилиш и, одам  боласини ёвуз бўрига айлантириб 
қўйиши қақидаги хулосаларини изқор этаркан, Дантени ҳам 
худди шу каби ўйла.р қийнаганини ёзади (Орипов А. Тсшлан- 
ган асарлар. 4-том).

Акмал Саидов «Данте -  юрист» (Тошкент: Адолат, 2011) ки- 
тобида ижодкорнинг қуқуқий қараш ларини тақлил этиб бер- 
ди. Изланишлари натиж асида олим м ана бундай тўхтамга ке- 
лади: «Данте адабиёт тарихида маълум ва машқур, лекин мен 
Дантенинг бугун катта қизиқиш  уйғотаётган қуқуқ мавЗуида- 
ги трактат ва бошқа ишлари яхш и ўрганилмагани боис, ж а- 
қон юриспруденцияси кзш нарсани бой берганини айтмоқчи- 
ман».

Улуғбек Саидовнинг «Шарқ ва  Ғарб: маданиятлар туташ ган 
манзиллар» (Тошкент: Янги аср авлоди, 2009) китобида Данте 
фалсаф асида инсон талқини муаммосига эътибор қаратила- 
ди. Китобда, жумладан, мазкур буюк шахс қаёти, шоир ижо- 
дида илоқий тушунчалар талқини, аллома фалсафий-адабий 
меросининг ақамияти ҳақида қам фикр юритилган.

Абдулла Ориповнинг «Жаннатга йўл» достони жуда чуқур 
ўрганилмаган бўлса-да, бу асар қақида қам бир неча мақола- 
лар ёзилган, мулоқазалар билдирилган. Узоқ Жўрақулов «Ар- 
мон талқинлари» мақоласида достондаги йигитнинг висоли 
насиб бўлган ж аннатмакон онаси ҳузурини армон билан тарк  
этиши ҳусусида ёзаркан, муқим умумлашмалар чиқаради. Она 
қузурига қайтиш  учун гуноқлардан покланмоқ талаб этили- 
ши, бунинг учун ш оиргина эмас, ж ам ият қам комил бўлиши 
зарурлиги, йигит армонининг сўнгсизлиги сабаби шунда эка- 
ни ҳақидаги олим хулосалари, айниқса, ақамиятлидир.

Шоир Сирожиддин Саййиднинг «Ростғни айтсам, кўксим- 
даги дилим янги» мақоласида асар хусусида қуйидагича муло- 
қаза билдирилади: «Будостон воқеаларни диний ақидалар асо-
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сига қуриши, ажойиб ғояларни тараннум этиши, таъсирли 
тимсоллар вужудга келтирилиши билан эътиборни тортади. 
Ўқувчи ва  томошабинга охир-оқибатни ўйлатади».

Акрам Ҳамдамовнинг номзодлик диссертациясида (2011) 
шоир ш еъриятида, жумладан,. достонларида халқона поэтик 
тафаккурнинг ифода этилиш усуллари, ушбу муаммонинг ба- 
диий талқини хусусида эътиборга молик фикрлар билдирил- 
ган.

«Абдулла Орипов ҳақида» (2011) номли мақоласида Дониёр 
Бегимқулов: «Шоирнинг бу драмаТик достони даврнинг бади- 
ий-эстетик моҳияти тагзаминли ижтимоий, ғоявий йўналиш- 
дан  туриб пухта таҳлил этилганлиги, ю ксак бадиий пафоси 
билан ўзбек достончилигида муҳим ютуқ бўлди», -  дея эъти- 
роф этади.

Бу сингари бир қанча тадқиқотлар, мақолалар эълон қилин- 
ган бўлишига қарамай, Данте Алигьерининг «Илоҳий комедия» 
ва  Абдулла Ориповнинг «Жаннатга йўл» достонлари ўзбек ада- 
биётшунослигида ҳанузгача тўлақонли ўрганилган эмас. Улар- 
нинг қиёсий таҳлили эса мутлақо амалга оширилмаган. Шу- 
нинг учун ана шу икки улкан бадиий ҳодисани бир-бири би- 
лан қиёслаб ўрганиш га ж азм  қилдик. Ёш бир ҳаваскорнинг бу 
йўлдаги изланишларида маромига етмаган фикрлар, айрим 
хатоликлар учраса, устоз адабиётшунослар айб санамаслар деб 
умид қиламиз.

Қ исқача бу икки  бадиий обиданинг яратилиш  тарихи 
ҳақида. «Илоҳий комедия» Данте Алигьери ижод этган асар- 
ларнинг бадиий ва ғоявий ж иҳатдан энг юксаги ҳисобланади. 
Шоир бу асарини дастлаб «Комедия» деб атаган. Асар тарж и- 
мони Абдулла Ориповнинг ёзишича: «...бу асар воқеалари кўри- 
ниш дан «нариги дунё»да кечса ҳам, унинг м арказида ҳақиқат 
ахтарган ж аф окаш  инсон, иқболи нигун доҳий санъаткор об- 
рази турибди. Шунинг зшун бўлса керак, бу асарни «Дантено- 
ма» деб ҳам аташ ади. «Илоҳий комедия» ёзилган даврларда 
комедия ҳозиргидек кулги аралаш  саҳна асарини эмас, балки, 
умуман, бадиий шаклни, хусусан, йирик шеърий лавҳаларни 
ҳам англатган. Кейинги асрлардагина Бокаччио уни қай та 
наш рга тайёрлаётиб «Илоҳий комедия» деб атаган». Бундай ном- 
ланишига сабаб асарнинг бадиий жиҳатдан мукаммаллиги; ин- 
сонни ҳаёт ва ўлим, яъни охират ҳақида фикр юритишга ун-
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даш идир. Асар «Дўзах», «Аросат» ва  «Жаннат» деб номланган 
уч қисмдан иборат. Ҳар бир қисм 33 та қўш иқдан таш кил топ- 
ган. Биринчи қисмдаги дебоча билан умумий 100 кўш икдан 
иборат. Унда муаллифнинг устози Вергилий кўмагида охират- 
га қилган саёқати тасвирланади. Дантенинг бундай асар яра- 
тиш ига сабаб муҳаббати бўлмиш Беатриченинг барвақт ўли- 
мвдир. Бу йўқотишдан у  қаттиқ таъсирланади, ш увдан сўнг 
қаёт ва  ўлим тўғрисида фалсаф ий ф икр юрита бошлайди ва 
«Илоҳий комедия» асарини дунёга келтиради.

«Илоҳий комедия»даги сингари «Жаннатга йўл» достонвда 
қам  воқеа-ҳодисалар охиратда содир бўлади. Ўзбекистон 
Қақрамони Абдулла Орипов билан суҳбатда «Илоҳий комедия» 
қачон тарж им а қилингани ва  «Жаннатга йўл»нинг ёзилиш са- 
наси билан қизикдик. Устоз шоир бу ижодий ж араён деярли 
бир вақтда содир бўлганини айтди- «Жаннатга йўл»ни ёзишда 
«Илоҳий комедия»дан таъсирланганмисиз?» -  деган саволга эса 
ижодкор: «Илоҳий комедия» шундай буюк асарки, ундан таъ- 
сирланмаслик мумкин эмас», -  деб жавоб берди. Шунингдек, 
муаллиф «Жаннатга йўл»ни ёзиш да муборак бир ҳадисдан таъ- 
сирлангани ҳақвда сўзлаб берди. Бу ҳадис мазмунига кўра, 
охиратдаги ҳисоб-китоб вақтида инсонга ота-онаси ҳам, бош- 
қ а  қариндош лари ҳам ёрдам беролмаслиги, ф ақат ҳақиқий 
дўстгина унинг оғирини енгил қилиши мумкинлиги зикр этил- 
ган экан. Бундан «Жаннатга йўл»нинг асосий ғояси ана шу 
муборак ҳадис таъсирида туғилгани маълум бўлади.

«Илоҳий комедия» Европа адабиётига хос ҳар бир банди уч 
мисралик анчайин мураккаб шеърий шакл -  терцинада ижод 
қилинган. Абдулла Орипов эътироф ича,«.. .терцинада уч қатор 
баравар келаверади. Лекин зш қатор баравар бўлгани билан, 
қофиялар занжир бўлиб бир-бири билан боғданиб кетавера- 
ди. Ш арқ мумтоз адабиётидаги аруз вазнининг бузилиши қан- 
чалик сакта бўлса, бу ерда терцинанинг бузилиши ҳам шеъ- 
рий ж иноятга айланиб кетиш и мумкин». Қуйидаги фикр эса 
таржимоннинг қанчалик заҳматли меҳнатни амалга оширга- 
нини ҳис этиш имконини беради: «Асарда агар бир сатрнинг 
иккинчиси билан қофияси бузилса, шу иморат таг-туги билан 
нураб кетади. Занж ир узилади! Мен бу билан катта бир ишни 
бажардим деб айтишни хоҳламайман. Лекин воқеликка объек- 
тив баҳо беришим керак».
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Бадиият, биринчи навбатда, беқиёс рамз ва тимсоллар дун- 
ёси, оҳорли образлар олами демакдир. Ҳар икки асар рамз ва 
тимсолларга бой. Энг эътиборли томони, улар бу жиҳатдан ҳам 
бир-бирини зинҳор такрорламайди.

Ердаги умримнинг ярм ини юриб,
Зулм ат  водийсида адаш иб к,олдим.
Бокрам, бир ўрмонга кетибман кириб.

«Илоҳий комедия» ан а шу мисралар билан бошланади. Бу 
асарда бош образ -  Дантенинг ўзи. Унинг ўрмонда адашиб 
қолишида Италиянинг ўш а давр ижтимоий-сиёсий муҳитига 
иш ора бор. Умуман олганда, асарда ўрмон биз яшаб турган 
ҳаёт, яъни фоний дунё рамзи ўлароқ намоён бўлади. Данте 
ҳаётда шу қадар адаш димки, бундан қўра ажал ҳам яхш и эди 
дейди:

Даҳш ат ларга т ўла  ўрмон эди у,
Эсдан чиҳаролмай неча йил толдим,
Ҳатто ажал ундан туюлгай эзгу.

Баланд товдан тушиб келаркан, шоир олдидан қоплон, арс- 
лон ва қаш қир чиқиб йўлини тўсади. Бу уч ҳайвон асарда нафс 
рамзи сиф атида келган. Қоплон сохтакорлик ва  сотқинлик 
тимсоли бўлса, арслон мағрурлик ва  зўравонлик, қаш қир эса 
очкўзлик ва такаббурлик рамзларидир,

Зулматда қолган Дантенинг қарш исидан устози Вергилий 
чиқади ва  уни бу қоронғиликдан олиб чиқажагини, дўзах ва 
аросатдан олиб ўтажагини, ж аннатга эса Беатриче орқали ети- 
шиш ини айтади.

Асарда Вергилий -  йўлбошчи, пир тимсоли. У ўз шогирди- 
ни ж аннатга эриш иши учун зарур босқичлардан олиб ўтиши- 
ни таъкидлайди. Беатриче эса илоҳий иш қ рамзи. Алишер На- 
воийнинг «Лайли ва Мажнун» достонида Мажнун Лайлининг 
тимсолида Аллоҳнинг васлига интилади, бу йўлда турли бос- 
қичларни босиб ўтади. Шундан келиб чиқиб Дантенинг му- 
ҳаббатини ҳам икки томонлама изоҳлаш мумкин. Биринчиси 
мажозий иш қ бўлиб, Д анте ҳаётда чиндан ҳам Беатричени се- 
вади ва  унинг ўлимидан қаттиқ изтиробга тушади. Иккинчи- 
си -  илоҳий ишқ, у Беатриче тимсолида Аллоҳнинг васлини 
М5шюҳада этади. Асардаги доиралар рамзи эса, бизнингча, ин-
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сонларнинг дунё ҳаётида қилган ёмонликларига кўра жойлаш- 
тирилишини англатади. Яъни доиралар дараж алар кетма-кет- 
лигидир.

«Жаннатга йўл» достонидаги рамзлар ва  тимсоллар, таби- 
ийки, ўзига хос; «Илоҳий комедия»дагига ўхшамайди. Асарда- 
ги тарозибон -  инсонларни эзгуликка чорлаш тимсоли. Диний- 
маърифий манбаларда охиратда 1уноҳу савоблар мезонга, яъни 
тарозига солиниш и зикр этилади, бироқ айнан  тарозибон 
ҳақида сўз юритилмайди. Бадиий асар бўлгани учун ҳам «Жан- 
натга йўл»да бундай тимсолнинг қўлланиши ўринли. Асарда 
тарозибон ҳатто кимнинг жойи жаннатда, қай бириники дўзах- 
да, ян а қайсиси аросатда эканини ҳам эълон қилади. Жумла- 
дан, ўзга одам тарозибонга титраб яқинлаш аркан, унга ‘нис- 
батан м ана бундай ҳукм янграйди:

Б у  ёҳқа тур. Исминг нима? Ҳожати ҳам  йўҳ.
Тамга босиб ҳўйган экан сенга Оллоҳим:
Сенинг жойинг аросатда. Кўнглинг бўлсин  т ў қ .

Ўзга одам -  умрини бесамар ўтказаётган, на ўзига, на ж а- 
миятга наф  етказадиган кимсалар тимсоли. Табиийки, унинг 
қилмиши одамийликка ёт. Асарда унга исм қўйилмагани са- 
баби ҳам шунда. Ўзга одам -  ана шу номнинг ўзиёқ бу тоифа- 
дагилар устидан чиқарилган поэтик хулоса.

Ҳ5Ф қиз -  вафосизлик тимсоли. У инсон нима учун яратил- 
ганини, аёл зотининг зиммасида қандай масъулият борлиги- 
ни англамай ўтган. Она томонидан айтилган мана бу мисра- 
лар фикримизни тасдиқлайди:

Ҳа, ҳур  ҳизнинг у  дунёси ҳорадир бутун,
У ҳисматга бўй бермаган, цисмат  бунга ёв. 
Бегонадан хуф я совга олгани учун  
Бўгиб кетган буни бир кун  бўлаж ак куёв.

«Бегонадан ҳуфя совға олиш» -  унаштирилган қизнинг бун- 
дай  қилмиши ш арқона удумга хилоф иш. Шунинг учун асар- 
нинг мазкур қаҳрамонига мана бундай баҳо берилади: «у дун- 
ёси қора».

«Илоҳий комедия» ва  «Жаннатга йўл» асарларидаги рамз ва 
тимсоллар ўзигахос. Улардаўхшаш жиҳатлар бўлмаса-да, ҳар 
бири ўзига хос чуқур маъно-мазмунга эга. Ҳар икки асардаги
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бу рамз ва  тимсоллар ю ксак бадииятни таъминлаш га хизмат 
қилган.

«Илоҳий комедия» ва «Жаннатга йўл» асарларида айрим муш- 
тарак  жиҳатлар ҳам бор. Авваламбор, ҳар иккаласида воқеа- 
ҳодисалар охиратда юз беради. Данте ўз дунёқараш идан ке- 
либ чиқиб буюк шахсларнинг дўзах, аросат ёки ж аннатдаги 
ҳаётини тасвирлайди. У христианлик мезонларига таянган 
ҳолда ш арқ мутафаккирларидан Ибн Сино, Ибн Рушд каби 
буюк сиймолар, ян а  Цезар, Афлотун, Суқрот, Демокрит, Ге- 
раклит, Гиппократ каби улуғ шахсларни дўзахнинг биринчи 
доирасида, яъни христиан динига мансуб бўлмаган шахслар 
жойлаш тириладиган доирада тасвирлайди.

Абдулла Орипов эса ўзга одамни аросатда, йигитни дўзах- 
да, ота-онасини ж аннатда тасвирлайди. Бунда у мезон сифа- 
тида Қуръони Карим ва Ҳадиси Ш арифга таянади. Икки ижод- 
кор ёндашувидаги бу тафовут, биринчи навбатда, уларнинг 
дунёқараш и, эътиқоди билан боғлиқ. Иккинчидан, Ш арқ ва 
Ғарб менталитети ҳам бунда ўз сўзини айтган дейиш  мумкин.

Яна бир муш тарак ж иҳати иккала асарнинг ҳам бош ғояси 
инсон в а  унинг моҳиятини англаш экани билан белгиланади. 
Улардан келиб чиқадиган ҳулоса: одам болалари умрини беҳу- 
да  ишларга сарфламаслиги, дунё ва охиратини обод қилиш 
ҳақида қайғуриши зарур. «Жаннатга йўл» достонида ушбу му- 
аммо талқини тамомила ўзига хос. Жумладан, асарда тасвир- 
ланишича, бир мўйсафид чол етти марта ҳаж га борган, бор- 
йзти бир мартагина отасини сансирагани учун унинг аслида 
савоб саналган бу амали қабул бўлмаган. Шоир бу орқали ин- 
сон ҳар қанча савоб ишларни бажармасин, ота-онасини ҳур- 
мат қилиб, уларнинг розилигини топмаса, амаллари беҳуда ке- 
тиш и ҳақидаги машҳур ҳадис мазмунига иш ора қилади. Асар- 
даги Ўзга одам қисмати аянчли: у на гуноҳ, на савобга қўл 
урган. Аросатга тушиши сабаби шунда. Зеро, одам болалари 
ўзга жонзотлардан ақлу таф аккури билан ажралиб туради. Шу 
боис у азиз умрини имкон дараж асида эзгу амалларга сарфла- 
моғи керак -  бу образ замирига сингдирилган маъно, муал- 
лифнинг бадиий нияти ана шу.

Ж аннатга кириш ига икки пайса етмаган йигит образида 
ҳам ибратланиш зарур жиҳатлар талайгина. Жумладан, у би- 
ровга ёмонлик қилмаган бўлса ҳам, таъмагир, товламачи, те-
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кинхўр инсонларни кўра билиб туриб уларни йўлдан қайтар- 
маган. Бундай лоқайдлик, табиийки, жазосиз қолмаган. Ин- 
сон -  яралмишлар афзали. Шу боис у умрнинг қар бир лақза- 
сини эзгуликка сафарбар этиш и зарур. Бу эса, ўз навбатида, 
уни икки дунёда азизу мукаррам этади -  йигит қисматидан 
муаллиф чиқарган поэтик хулоса ана шундай.

Бир к,ария ётар эди м енинг ёнимда,
Ўгли унинг тепасига к,ўйди улка н  тош.
Бирок, бир кун  иблис кирди ўгил қонига,
Ўгил бир кун  таъмасини айлаб  қўйди фош:
Қабр тошда ўзин исми ёзилм ай крлмши, 
Сангтарошни олиб келди бир кун  у  нокас
Ва ўз исмин ўйдирди ҳам, бу савоб эмиш,
И ўҳ бу савоб аталмагай, м анм анлик, холос.

Ота қабрига тош қўйгач сангтарош ни олиб келиб ўз исми- 
ни ўйиб ёздирган ўғил хусусида муаллиф «унинг қонига иблис 
киргач, у таъмасини фош этгани; бу савоб эмас, манманлик» 
экани хусусидаги бадиий ҳукмни чиқаради. Тошни кўрган 
инсонлар фалончи азам ат қўйдирган экан дейиш ини исташи, 
отасини эмас, ўз обрўсини здглаши ҳақидаги мисралар ўқув- 
чини чуқур мушоҳада юритишга чорлайди. Шоир ота номи- 
дан кўряпсанми, инсон зоти манманлиги йўлида ҳатто ўлим- 
дан  ҳам фойдаланади деган бадиий умумлашма чиқаради.

Қабристондан ўт иб ҳолган бирорта кимса  
Ҳ аш ам ат ли марм ар тошни кўриб ҳолган он,
О, бу тошни қуйгак ф алон азамат  деса,
Ота эмас, ўз обрўсин билган у  инсон.

Ю қоридаги мулоқазалардан хулоса қ и л и ш  мумкинки, Дан- 
те Алигьерининг « И л о қ и й  комедия» ва Абдулла Ориповнинг 
«Жаннатга йўл» асарлари том маънода мураккаб ва зиддиятли 
ж араён -  ўзликни англаш йўлининг ўзига хос бадиий талқини 
ўлароқ ижод этилган. Мавзу бир қадар яқин бўлишига қара- 
май, қўлланган рамз ва  тимсоллар моҳияти, поэтик талқин, 
муаллифлар бадиий нияти ва  ижодий услуб нуқтаи назаридан 
мазқур асарлар бир-биридан кескин ф арқ қилади. Бу икки 
буюк бадиият обидасини ҳар жиқатдан му^аммал қиёсий ўрга- 
ниш адабиётшунослигимизнинг галдаги вазифэларидандир.
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П УБЛИ Ц И СТИ КА  ВА БА Д И И Й  И Ж О Д  

ТАЛАВАЛИК НЕГА ОЛТИН Д А В Р?

Д арҳақиқат, шундай ибора бор: талабалик -  олтин давр. 
Чиндан ҳам у олтинми? Шундай бўлса, нима учун? «Олтин давр» 
дегани ўйнаб-кулишни билдирадими? Талаба бўлиш ёшларга 
тенгдошлари орасида имтиёз берадими ёки масъулият юклай- 
дими? Саволлар кўп, жавоблар эса, табиийки, бир-биридан 
ф ар қ  қилиши мумкин.

Катталар қўпинча ёшларга унчалик иш онқирамай муноса- 
батда бўлади. Гўёки бугунги авлод улар эриш ган марраларга 
етолмаётгандек. Ёшларга келажакни ишониб топшириш муш- 
қулдек. Бундай муносабатни мактабда ҳам, академик лицей- 
д а  ҳам, ҳозир ҳам дам-бадам ҳис этаман. Эҳтимол, мен ада- 
ш аётгандирман. Балки, бу ф ақат  менинг тасаввуримдир. Бир 
киш ининг тасаввзфи эса ҳар доим ҳам тўғри бўлавермаслиги 
мумкин. Лекин ю ксак бир ишонч наф ақат менга, барча тенг- 
дошларимга ҳам қанот бағишлаб келади. Бу муҳтарам Юртбо- 
ш имизнинг ёшлар эртанги кунимизнинг ишончи, таянчи ва 
ҳал қилувчи кучи экани ҳақидаги фикрларидир. Бу ишонч 
ёшларга кўрсатилаётган ю ксак дараж адаги эътиборда ўз ифо- 
дасини топяпти. Тенгдошларим ичидан Зулфия номидаги дав- 
лат мукофоти совриндорлари, Президент стипендиантлари, 
турли халқаро ф ан  олимпиадалари ҳамда спорт мусобақалари 
ғолиблари етишиб чиқаётгани бушинг ёрқин исботидир.

Кичкина тажрибамдан биламанки, ҳаётда бундай ютуқларга 
эриш иш  осон эмас. Бунинг учун тинимсиз интилиш, мутолаа 
ва  изланиш заҳмати талаб қилинади. Устозларимиз кўп так- 
рорлайдилар: «Сизларга ҳавасимиз келади, бир неча чет тил- 
ларини биласиз. Тўрли грантлар совриндори сифатида нуфуз- 
ли хорижий таълим даргоҳларида ўқиш  имконига эгасиз. Ки- 
чик ёш даноқ давлат мукофотлари соҳиблари бўлиб келяпсиз. 
Бундай шароит бизда бўлмаган. Бундан фойдаланинг, ю ксак 
марраларга эришинг».

Бундай имкониятларни қўлдан бермай келаётган тенгдош- 
ларимиз бор. Биргина ўзим таҳсил олаётган Ўзбекистон Мил- 
лий университети ўзбек филологияси факультети талабалари 
ҳаётидан ҳам етарли далиллар келтириш мумкин. Республика
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инновацион ғоялар ярмаркасида магистрант Назокат Абдурак,- 
монова 1-ўринни олди. Унинг кўзи ожизлар учун компьютер 
дастурини яратиш  борасидаги изланишлари муносиб такдир- 
ланди. Тўғриси, ҳавасларим келди. Устозларимиз ҳозир иннова- 
ция замони эканини, бздунги кунда унингсиз илгарига бирон 
қадам  ташлаш қийинлигини бежиз такрорламаётган эканлар.

Кўз ўнгингда тенгдошларинг ёки сендан зш-тўрт ёш ф арқ  
қиладиган опаларинг, акаларинг ҳавас қиларли ютуқларга эри- 
шиб турса, қалбингда олдинга интилиш тзпйғуси пайдо бўлга- 
нини сезмай қоларкансан киши. Ўтган йили факультетимиз- 
нинг иқтидорли талабаларидан бири Дилноза Калонова Пре- 
зидент стипендианти бўлди. Ундаги илмга иштиёқ, уч-тўрт 
тилда эркин мулоқот қила олиш қобилияти, фанларни ўзлаш- 
тиришдаги салоҳият чиндан ҳавас қиларлидир.

Тўртинчи қурс талабаси Муяссар Тиловованинг нуфузли 
нашрларда чоп этилаётган ҳикояларини ўқиганда жудаям таъ- 
сирланаман. Мустақиллигимизнинг 21 йиллиги арафасида «Ва- 
тан  учун яшайлик» ижодий танловида ғолиб бўлгани у н и н г 
порлоқ истиқболидан дарак берса ажаб эмас. Курсдошим Ак- 
ром Маликов ёш ижодкорларнинг «Ватан ягонадир, Ватан 
биттадир» танлови совриндори бўлгани ҳам диққатга сазовор.

Ҳавас қиладиганларим истеъдод эгаларидан ян а бири ёш 
тадқиқотчи Нилуфар Абдураҳмоновадир. Илмдаги нисбатан 
янги йўналиш -  компьютер лингвистикаси, хусусан, матнлар- 
нинг маш ина таржимаси бўйича изланиш олиб бораётган бу 
опамиз анча салмоқли ютуқларга эришди. Ушбу мавзуда ўқув 
қўлланма тайёрлаб чоп эттирди. Инглизчаси мздсаммал, компь- 
ютер дастурлари билан бемалол тиллаша олади.

Университетни битирибоқ ўқитувчи сиф атида иш бошла- 
ган Дурдона М аҳкамова ҳамда Шаҳноза Назаровага чин маъ- 
нода ҳавас қиламан. Улардек бўлишга интиламан.

Бироқ бундай мзгваффақиятга эришаётганлар саноқли. На- 
заримда, талабалик айни шундай иқтидорлар зчун олтин давр. 
Негаки улар талабаликнинг бирор лаҳзасини беҳуда ўтказма- 
ган, беҳуда ўтказмаяпти. Негаки улар ўзларининг илмий-пе- 
дагогик, илмий-ижодий келажаги учун талабалик кезларидаёқ 
мустаҳкам замин тайёрлаганлар, тайёрлаяптилар.

Савол туғилади: барча тенгдошларими? ҳагд шундайми? Та- 
лабалик улар учун ҳам олтин даврми? Улар ўз истиқболи учзш
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жон куйдиряптиларми? Афсуски, улар орасида қимматли вақ- 
тини интернет кафеларда, тунги клубларда ўтказаётганлари 
ҳам йўқ эмас. Кўпроқ билим олиш, китоб мутолааси, ижодий 
изланишлар ўрнига ёшлик қувватини ўйин-кулгиларга сарф- 
лаётганлар ҳам топилади. Адабиётшунослик, тилшунослик ил- 
мининг дарғаларидан сабоқ олаётганига қарамай, лоқайдли- 
ги, ялқовлиги сабабли фанлардан ўзлаштиролмай талабалик 
бахтидан бенасиб бўлаётганлари-чи? Ахир ота-онаси уларни 
не-не орзулар билан ўқиш га юборган. Ф арзандидан нималар- 
ни кутяпти? Буни х;ис қилмаган тенгдошларимга чин кўнгил- 
дан ачинаман.

Эҳтимол, бу тоифа ёшлар «олтин давр» деганда ўткинчи зав- 
қу сафоларни тушунишар? Қачон уларнинг кўзи очилади? Ота- 
она, Ватан олдидаги бурчни, масъулиятни қачон англаб етади 
улар? Ҳеч бўлмаса, ўз келажагини ўйламайдиларми?

Бугун таълим тизимининг барча босқичларида замон та- 
лаблари дараж асида билим олиш учун ҳамма ш ароит муҳайё. 
Мактаблар, академик лицейлар, олий таълим даргоҳлари ин- 
шоотларининг шинам ва озодалиги, замонавий техника-тех- 
нологиялар билан таъминлангани, ахборот-ресурс марказла- 
рининг жиҳозланиши, дарслик ва  ўқув қўлланмалари захира- 
ларининг етарли экани бу фикрни тасдиқлайди. Телевидение 
орқали кўрдик, матбуотда ўқидик, ўтган йили февраль ойида 
таълим соҳасидаги ютуқларимизга бағишлаб ўтказилган «Юк- 
сак билимли ва интеллектуал ривожланган авлодни тарбия- 
лаш -  мамлакатни барқарор тараққий эттириш ва  модерни- 
зация қилишнинг энг муҳим шарти» мавзуидаги халқаро кон- 
ференциянинг чет эллик иштирокчилари юртимизда бу бора- 
да  амалга оширилган ишлардан ҳайратландилар. Таълим ти- 
зимининг ўзбек моделини ўрганиш, Узбекистон тажрибасини 
оммалаштириш зарурлигини таъкидладилар. Бундан мен ҳам, 
тенгдошларим ҳам ҳақли равиш да фахрландик.

В а қ т - бебаҳо неъмат. Уни қадрлаган беқадр қолмайди. Тенг- 
дошларимиз эриш аётган муваффақиятлар қувонарли. Лекин 
бу охирги марра эмас. Биз булар билан чекланиб қолмаслигимиз 
керак. Ота-онамиз олдида ҳам, Ватан олдида ҳам янгидан- 
янги ютуқларга эриш иш га бурчлимиз. Ана шундагина талаба- 
лик биз учун чинакам олтин даврга айланади. Ш ундагина биз 
замон талаблари дараж асидаги мутахассис бўлиб етишамиз.
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ХАЛҚИМИЗ БИСОТИДАГИ ХАЗИНА

Халқимиз чин маънода ижодкор, доно. Унинг бебаҳо мулки 
бўлган оғзаки ижод намзшалари бунинг ёрқин далилидир. Биз 
-  Ўзбекистон Миллий университети ўзбек филологияси факуль- 
тетининг бир гуруҳ талабалари -  бу йил ёзда Қаш қадарё воқа- 
сининг Чироқчи тумани Кўкдала қишлоғида фольклор амали- 
ётини ўтарканмиз, бунга юз карра, минг карра  амин бўлдик. 
Эртаклару масалларни, мақоллару маталларни, афсонаю ма- 
салларни, халқ қўшиқларию ривоятларни, топишмоғу қикоят- 
ларни неча кунлаб тўхтовсиз айтиб бера оладиган Қўзи момою 
Хўроз бобо (асли исмлари Ўроз бобо экан-у, одамлар тилида 
ана шу лақаб билан машҳур), Пардахол момою Нормурод бобо, 
Азиз момою Рўзи момо... бор-йўғи бир ҳаф та -  ўн кун ичида 
қўнгилларимизга жуда-жуда яқин бўлиб қолган яна қўплаб азиз 
одамлар тимсолида халқимизнинг нечоғлик тенгсиз ва бой 
маънавий мероси борлигини ҳис этдик. Уни ўрганиш қанча- 
лар зарурлигига, ҳаётий эҳтиёж эканига ишонч ҳосил қилдик.

Агар дониш манд халқимизни бепоён уммонга қиёсласак, 
Зшинг кичик бир томчиси эканимиз мен ва тенгдошларим учун 
бахтдир, саодатдир. Кўнглимда адабиётга илк ихлосни уйғот- 
ган азиз отам ва муҳтарама онам, Тошкент ислом университе- 
ти  қошидаги академик лицей аудиториясида тенгсиз сабоқ- 
лар берган ижодкор муаллимам -  Арофат опам таъсирида мен 
ҳам кичик бир халқона лавҳалар битишга интиляпман. Халқ 
оғзаки ижодига тенгсиз ҳавасим маҳсули бўлган бу машқла- 
римни сиз -  азиз ўқувчилар эътиборига ҳавола этиш га журъат 
қилдим.

ЭРТАКНИНГ АВВАЛИ

Бор экан-да, йуҳ экан,
Оч экан-да, тпўг\ экан.
Оққуил кўкни кўзлар экан,
Ҳамон эртак сўзлар экан.
Бургут нинг иш и парвоз,
Товуснинг юмуш и пардоз экан.
Хўроз г^ичцирса яйрар экс.,\,
Бедана ёцимли сайрар экан.
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К акку «ку-кут ар экан,
Тўти уни  санар экан. 
Турналар т изилар экан, 
Ҳумони излар экан. 
Қалдиргоч ин цурар, 
Болалари давр сурар экан. 
Бойқуш  вайронкор экан, 
Аочин исёнкор экан. 
Лайлаквой пулдор экан,
Чет элга цатнар экан. 
Чумоли иш лар экан,
Ниначи т иш лар экан. 
Булбулж он маш ш оц экан, 
Гул уш а  ошиц экан.
Кабутар кезар экан,
Хат ни ет казар экан.
Ари асалчи экан,
Айик, м асалчи экан.
Балик, бозорчи экан,
Тимсоҳ озорчи экан.
Сичқон кемирар экан,
М уш ук семирар экан.
Қумри нагмачи экан,
Саъва огмачи экан.
Қўзичоқ ювош экан,
Бўри доим оч экан.
Туя карвончи экан,
Э лниш  ишончи экан.
Шер ўрмонда подшоҳ экан, 
Ҳайвонлар ҳолидан огоҳ экан.

ТОПИШМОҚЛАР

Яхш и сўздан қувонар,
Ёмон сўзга куйинар.
Гар топсашиз, болалар,
У сизлардан суюнар.

(кўшил)
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Оёг^сиз юролмайди, 
Қанотсиз учолмайди. 
Тут қунликка т уш са гар, 
Ҳеч қачон чикрлмайди.

{цуш)

ТЕЗАЙТИШ

Унг Ксўлимда чап гфлкрп, 
Чап цўлим да ўнг цўлк,оп.
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